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Pastieri.
Hoj, pastieri! ci /.mite, co v tom väzi:
keif vasa vatra v dym sa tenmy hali.
a valót éicrny — sta oká rcfazy —
za vlnotom <a niraenym nail vás vali:
vo vysinách priam obiak sa ruzviue,
a lctnicho kus zabcric vám noba
i s hviezdami, dla nidi/ riadite scba:
zv v pocliybc sto, jak noc bczi, liync;
ozaj vietc-li, co sa zachmúrila
tá vatra — vz.natá na kosodrevine.
kosodrcvinv, dávno co odzila.
jak hole kosti lezi po hrobline, —
z.nátc-li, prccoV preco tic kttdoly.'
preco vám tváre neoziari ona,
ze stojitc, stab) stc sticuy bob,
v jakych len smrf co dielo svojo komi — —
vieto-li teda? . . .

,Vicme, a sme zuali: — 
do mislio ulnia slzy popadaly, 
lie slzy sumne z. hviezdnyeh nod on: 
slzy, ktoré, sú — to tá jasná rosa, 
liouz vse sa myjn scsticr noha bosá, 
éo zrána blyska v hatirnej úboci 
a vánkom z listov javorovych spatlá; - 
tá co kornutám i belickánt íiasírn 
tak pasa sladi, steklym cukrom stáb)' 
zc kod sa pasú, uz i pijú rázom, 
a my jich potom darino tlolu piasím 

- néz príjde dojit - - na kristálnc ztaby, 
mcridzajúc si zenú zpiit k uplazom, 
vsak honclník nás bystry lined to zbadá 
a zavráti jich na prte k salastt . . .
Tani v tóm más prostú vysvetlivku nasu: 
hej, mnoho rosy — olihu násinu vada. 
ói nie tak?“

kert len z povrchu prícin pocínanic 
pozorujem a — nesiahnem do spodu 
az ku samému jadru, ku póvodu.
Ja teda vám sáin odkryjcm prícinu: 
preco sa dymy z vasej vatry vinú, 
prcco nie cisty plant jcj jak ten zury -•

„Hej! povedz! — alc recou nasskej stvory! 
— A si pastierom tiez? Kde tvoje stadá í 
Tá dúsa nasskej dusi veri rad a'
Tak casto sbchnú vse na nasc pleso 
sa ti a takí — v rukácli űicruu knihu 
tu boli a — uz stítom v okamilm — 
jakoby cosi zlélio tani vetrili — 
i zdá sa: sú to, trinástu skoneili 
co skolu, prejdúc ccrtové koleso — 
a ked z nás jeden pasié, kde stíl strmy: 
tu z cista-jasna lejük, blyska, lírmí —
Pred tvárou, radon oj ccruokiíaztiíka 
nasa sa dúsa tuho uzamyká'.“

Iloj, íiemajtc strach! Ja presiel tiez skoly: 
a aj króm skolskjch stolíc v ehvatiiom stibu 
prebral. prolimul nejeduu som knihu.
Hoj — ked mi síjdu na unt — jaké hol) 
to roky! co som vtlacnc trávil v skole: 
du trudnej na dno zapadátn nevolc.
Ilo skola utója: ucila ma hnusit 
si vsetko to, co viastne bolo rnojírn: 
svádzala tluinif, a nútila dusif 
cit. piáméit: nimiz vziiaty tu lila stojím.
Bo táto skola — skolou bola sicc. 
lez k tomu: znectit materinske lice, 
povrhnút otcom, zanevref na hratov, 
a nedbaf, diából a by sestry zcbvatol — 
tak Ida ucila: aby odudla!
Xendncila. alc noucila!

prebral, prehnml nejeduu ta kmim:
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Uj nic : uvertt 
Oúividomé vase poblúdenie 
Stc na omvlc; co sa i nme stane,
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a v loin mi do rúk aj knilia Dctvana 
i bola du si nioja rat o\ and!
I ,cbo tá 'kola-------lez dost o tej skole!
'krz fin npaihini az na duo nevole . . ,
I.rz predsa! a, ill la vy ste v pravde boll: 
ja v 'kiitku vysiel z certovcj som skoly;
Inij. ale miia jcj nesvrhlo koleso!
nnz dovolte k vám, kde vrcliy a pleso----
hoj. nie ja démon! őcrnoknazník tiez nie! 
ale ja ]><> tv eh vrchoch Iahkobezne — 
doűéam sa — éo ncdali — po lioli . . .

Jak ? tora/ aby stc vy ziakmi buli; 
len prvej pri tóm stál som nabídnutí, 
a lila sám sebou bol som pretrhnuty. —
Xuz verte mi, bárs aj nepasicm stadá 
som z vásbo domti. od nasinskych prahov!
Srdee a dúsa este vzlctná, mladá, 
tvm mravom a ton picsnou veéne drahon 
sa kovbajú. éo vase prosté city; 
éo dúson vason, i mojou sa chytí 
tata myslienka, jako chip plamcna — — 
Ncbojtc sa! ze na nme nie haliena. 
nebojte '.a. ze bclások ncnosím,
/<• neoriem, ze ncsejem. nckosim. 
nebojte sa! Ja predsa synom íudti, 
a drubovi len druzi vérit budú!

„Verime! vrav. lcz recou nasskej stvory! 
a dovol kuknúf, tu i tu, éi zorí? . .

fi zorí — kuknúf spesnym okom stranou ? 
Svobodue. llodtez zrak svoj pound hory, 
a necb sa vráti s náilejoii koebanou.
Ital 'by doniesol svit zlaty ráz zory 
tej opravdivej! éo po dlliom sncní 
je este istou noeou v porodéin! 
t i je to tá uzy . . . Ó, keby tá bola! 
tu letel bycli ta jio kvety do poía, 
byI b s kytkou... plctka!... Na micsto práporu 
oj silón obra tű bycli zdvibol ború 
a tak síel vitat — prvú nasu zom! . . .
Illa slovom z vasieh fist jak ponadchnuty! 
l.ez teraz várni som bol pretrhnuty.
Xuz kuknite si vse ta ponad ború, 
búi nezpomnite rr.eskajúcn zom . . .

Ver ni ni rosa, éo blesk vatry tlumí, 
nie vlaba 'viezej vymoklá z haluzy, 
nie! to mi verte, verte dobrí druzi.
Unj. zvláktny to zjav, táj né obija dumy: —-
nejasá vatra, pod popol sa kryje,
abo sa v dymy, jako vasa vije, —
aeh, netrblocc, ncsvieti, neplaje, —
baeh! bo sa zlobi, mraéí, práska. klajc . . .
Mraéí sa: nemá prcéo byt jasavon,
bo vy ti'íe liet — s ponízenou hlavou!
z chalupy vyjduc, uz v lírsti klobúky —
a tak piesnivé odnásate mnky . . .
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Zlobi sa: néma byt v radosti prcéo. 
bo vy i skutky lcdaéo — i rcéou. 
zadut vícbornc do dutín fujary. 
hadi ani k tomu nestaéí vám pan. 
vám písfaloéka — dcfatská klvveta —■ 
na jak ej liandár, aeh bandár prcplctá ! . . .
A práska: hncvom — práska, staby biéom, 
smid Inf by chcela vasún poboniéom, 
abv vás pohla k éinom lepsej slávy, 
jako tu vénéit vase mőze hlavy; 
ásnád to reé jej - z bnevivého citu: 
ked uz ju cbectc. aby vám svietila, 
tak ta ju dajte, víchru kde vet rí Iá 
ta vyneste ju k najvyssicmu slitu ! 
a nekiülte ju, éo zmyjc nezjiedh — 
lez sádzte célé smreky ta a jedly! . . •
A kíaje, — éujte bukót ten cbumelu !
Ci ncrozoznaf v tóm reé hncvom chvelú!?
Vy tu nmzovia! eblap do ebiapa vy tu! V 
a ovicc haj no v ponoénom úkrytu 
skrz tutyeli vlkov sem-tam rozinctané, 
éo nczlomi váz. kto zná kde zastane.

I éo vlk nezchváti, to ostatnic kto zná,
I kam die sa — — fi, to bedtivosf je brozná! . 

Véera sakaly, éo idieely, urvalj : 
a denne v kfdcl das skalu zavalí; 
oj rediic stado s bőröm i bez hóin — — 
éi ozaj daéo sozenietc dóin?
Ha! salas kysi Inpié vám zapálil!
To bori blkom! dym bo nezabalil . . .
Xuz vy pastier!! ? eblap do rhlapa vy tu! y 
Vy súci s krdlom k závratnému slitu !y 
Tani dobi príval zracbotil dolinou,

I a zaberie ju i s vason rodinou. 
das chytry sopial vivhy brvny dvoma. 
a vyfahuje obete ? ba hroma!
A vy stojíte, vábatc bez citu:
vy tu nmzovia, chlap do ebiapa vy tu! ?

I Ba éo! za eblapi! dolu z vrebov vsotei! 
ta vsetkyeb zrcbmi pod kiidei vás k peri! •

„l!a bysfubobu! Ccrnoknazník asi!
Nemuknes slova viae! Nnz sem za pasy!
A lined sa dozvies. ze tu kazdy smely!

I Tak mrzké sibaf do tváre mim strely! ? . • • 
Hach! lapte! drzte !“

Nonouo! zart cely :
: len ebed som vedet, hlasom nasskej stvory 
I éi ozaj v stave srozumief ste? A vy? 

vy stc ma ajbla rázom srozumcli.
Odpustte, druzi! sianam vase lilavy.

-No ved tak! braebu. A le svit uz zon . . . 
Nnz tv, éo reéou nasskej mluvís stvory, 
pod s mami, s muzmi predsa. ku salain: ■— 
zinticu pijúc. — pestuj vatru naiu!"

Ihirzdoslar.

[6. 3. 1879
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Orol selejsky.
Ilistorická povesf. 

(Pokracovanie.)
V.

Pohyby Grékov, nko zjavovaly sa na vsetky 
strany, nezostaly ukrytymi pred tureckymi 
vladiirmi. Menovite ale turecky seraskier alebo 
minister vojenstva, Kursid basa, ktory so silnou ; 
armádou práve vtedy obtocil odbojného Ali 
Tebelen Véli Zadc basu v Janine, akonáhle 
dozvedel sa o hrozivych pohyboch gréckych 
junákov, vsetko mozné robil, aby mohol po­
klát vydatnú pomoc nevolnym, v fazkom pomy- 
kove nadiodiacim sa pcloponézskym Turkom.

Ale t'azko mu prichodilo náhle uskutocnif 
tento limysel. Ved odoslaním i len jeduej 
casti svojho vojska soslabil by postavenie 
svoje op rot i Ali basovi, ktorého nijako ne- 
jirichodilo mu vypustif z tuhého obkolesenia. 
Jedinv vycliod z tohto neblahého postavenia 
ldadal v dorozumcni a smierení sa s Ali 
basom. 1 pustil sa tedy do vyjednávania 
s nim. Ale pvoti vsetkym domyslom staväly 
sa mu veiké, takmer neprekonatelné prekázky 
v eestu.

Ali Tebelen Véli Zade, ktory sa vlastnou 
völou vyhlásil za n Tncstníka sultánovho, ktory 
bol lak receno neobmedzenym pánom Rumelie 
a Albánie, ktory ukrutnostami svojimi bol 
postrachom tychto krajin, liial, ze povstanim 
Grékov poskytnutá nm vhodná prílezitosf 
upevnif a pojistif moc svoju proli carihrad- 
skému padisahovi; na podmienky Kursidove 
odpovedal drze a záporne. A o poddaní sa 
nechcel nicolio pocuf, ked’ súcasne sl'ubom 
seraskierovym nedával ziadnej viery.

V siatre Kursidovom odbyvajú neprestajne 
vojanské porady. Tani shromazdení sú vsetci 
pod nini veliaci vojevodcovia a uvazujú a 
radia sa: éo by jim robit prichodilo?

Kursidov scliktar (stítonos) navrhuje, aby 
za kaMú cenu poslany bol znacnejsí oddiel 
a to bez odkladu peloponézskym Turkom na 
pomoc. „Tymto spósobom jedine mozno v zá- 
rodku udusif célé grécke povstanie, ktoré 
jináce rozsín sa a zmohutnie s padom nasícli 
bratov peloponézskych, ze potom tazko ho 
bude zlomit a pokorit!"

„A oslabit nase postavenie? a vydat sa 
nebezpecenstvu, ze nás Ali basa prepadne a 
znicí cely ostatny tábor nás? Nie, to neide!" 
odvetil jiny basa. „Kym nie sme s Ali basom 
liotoví, ani pomyslat na pomoc bratom nasím 
stisnutym buricmi gréckymi. .Ja utáni, ze oni 
i sami v stave budú nie len obránit sa, ale 
i znicif tú grécku háved, alebo aspoii ilotedy 
junácky bránit sa, kym Ali basa nebude 
v rukách nasícli. I tak nemozno, zeby sa na 
dlho drzat mohol.“

„Súhlasím, ze najprv s Ali basom musíme 
sa porátaf, ale som i za to, aby poslaná bola 
pomoc do Peloponesu. Porátat a usporiadaf 
sa s Ali basom mozno ale len dvojou cestou: 
skorym a náhlym útokom na Janiim, alebo 
vyjednávaním s ním!“

„Boly zavedcné uz vyjednávania, a ako 
vám známo, neviedly ku ziadnemu vysledku. 
On nechce prijaf ziadne podmienky!“

„Dobre! oslovme ho, aby on sám urobil 
podmienky, a tie prímimc my za kazdú cenu!"

„A ked bude nemoznosti ziadat? Ziadat, 
co sa ani so cfou, ani s roznmom a slus 
nosfou nesrovnáva? co bude podobat sa. 
akoby padisahove vojská korily sa pred Ali 
basom? ci i vtedy?“

„I vtedy!“ rozhodneodvetujepredrecnivsi 
basa.

„Nie, to je predsa primnoho, co ziadas. 
Nuz ja, plnomocník a zástupca padisahov, 
mám podrobif sa podmienkam odbojníka? ja 
mám odobrif jelio buricské snahy a tym i ji- 
nym dódat cliuti k podobnym cinom?“ opy- 
tuje sa seraskier.

„To som ja neriekol,“ odvetil pokonanie 
s Ali basom odporúcajúci basa. „Slúbit mu 
mozno vsetko, kto ale prinúti nás zadrzat 
odbojníkovi urobené sluby?“

„Tak je! svátá pravda! műdre liovorís!“ 
a poilobné vyrazy súlilasu ozvaly sa v slavnej 
rade.

„Len ho dostaf! potom uz nastane ías 
jinsích úctov s ním! potom nastane doha 
iahaf ho na zodpoveduosí, pred ktorou ho

9*
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•uii ziadne 8 hi by neochrána! potom zachodit 
s aim ako s odbojnikom!“

Prevazmt viicsina slavnej vojanskej rady 
siihlasila s tymto návrhom. A konecne i se- 
raskier vyslovil svoj súhlas s üou.

Na tom tody zostali. Ihned vyslany bol 
Parlamentär do Janiny, kde Ali basa mal 
svoj hlavny stän.

/iadosti Aliho neboly obsirne; ziadal po- 
tvrdenic ho námestníkom a vladárom v Al- 
bánii a Rumelii; spolu ale i to: aby az do

to stracliom a báznou naplnil célé tu rocké 
mohutné voj.sko.

„Marko ide!-1 — „Marko je tu!“ toriért 
a hi reck i vojaci liladali skrysu, aby sa ukryf 
mohli, alebo utckali ako zbabelé deti, ked 
nazdávajú sa, ze jicli honi inátoha.

Darmo Kúráid basa rozdclil vojsko svoje 
na viac oddielov, ktorym vyznacil rozlicnv 
cesty pohybovania tym cieFom, aby takymto 
spósobom obkolesil snadnejsie Marka Bocara 
s jelio catou: ked mysleli, ze ho uz májú,

zakoncenia a uduscnia gréckeho povstania ze ho uz drzia, vysmiknnl sa jini a na to 
zostat mohol v opevnenej Janine s celym jich estc poriadne vytlkol. Ani nemal obycaj 
>vojim vojskom! Ako viilno, nedóveroval i cakat kvm ku nemu pridu, on sám zväcsa 
slubom. I siel v Vistrety tureckcmu vojsku. Na cele

Kursiil basa prijal tieto podmienky. A tak j svojfch chrabrych a junäckych Suliotov udcril 
pojisteny niajiic rhrbät pred Ali busóm, mohol ph Gracane na tritisic tureckych samidov, a 
uz volnejsic pohybovaf sa proli Grékom. poraziac jicli prinütil jich k liteku. Pri I’leske 

Ale zase nővé fazkosti naskytly sa zá-1 medzitym shromazdila sa znacná turecká cata, 
merőm jeho.

Marko 1 
junäkmi.

Krsto, brat jeho, vrätil sa z Bulharska.

uderil i na tu, rozldl jej koníctvo a rozohnal 
ocar stäl na sträzi so svojimi vsetko, a to vtedy, ked ani nepomyslali, zeby

; tak blizko bvt mohol.
A ked junákom svojim chcel dopriaf ma- 

ale o erste svojej a jej \<siedkoch i na \iac- ^|10 odpocinku, ustiipil s nimi do svojlio, 
näsobne nalichanie stojho brat a Marka ne- vcpmj pn'hodne leziaceho tábora, chráneného 
riekol ani slo\a \iac, nezli: ..pravdu si mal, pvirodzenymi hradbami hör a neprístupnych 
Maiko, ' eru zu äs lepsie tudi ako ja! ^’° Í lesov. Tcnto tábor mu odiiaf, to bola horúca 
za to tym räznejsie naliehal na rozvinutie J tú-ba Kuriidova, ufali 2e ked to podari sa
zästavy s jich strany. A v tonito ohiade zia- 
dosf jeho bezodkladne naplnenä bola.

Marko rozlúciac sa so svojoti zenou a 
dcérou, a nechajúc k jich ochrane mladého; 
junáka Efrema, siel, aby neuhaslou nenávistou i 
proti lurkóm vedeny roztrhal váetky turecké 
siete, ktorymi chceli zatocif gréckym, za svo- 
bodu povstavsím národom, aby ho uvrhli 
v prcdoslú t'azkú porobu. A zakrocením Marko- 
vym stalo sa. ze Kúráid basa nie len ze ne- 
mohoi priskocif Tarkóm v Morei ku poinoci, 
ale v jeho samom táboré ustavicne hrozila

mu, osvobodí sa od ustavicného nepokojenia 
zo strany Markovej.

Ale tábor Markov, ako bol hradbou jeho 
chrabrym junákom, bol i pevnostou, z ktorcj 
bránil dolinu Acherona, v ktorej lezal doni, 
obydleny jeho skromnou rodinkou.

Ivuráidov seliktár s tritisic muzmi pustil 
sa, aby vyhnal Marka s jeho catou z prí- 
hodného táboru. No Marko podia svojho ju- 
náckeho obycaj a necakal, kym k nemű prídu, 
ale siel jim v ústrety. Sisicl sa s nimi u Dra­

ma záhuha vzdor presile vojska stojaváieho messa> a uderiac na nich tak jich sbil, ze
pod jeho velitelstvom.

Strachu a bázne neznajúci Marko s ne- 
dyehanou. príkladu nemajúcou smelostou na- 
pádal ho neprestajne; lined uderil mu na 
vojsko od préda, lined z boku, lined odzadu, 
ustavicne ho drázdil a nepokojil a svojimi 
klamlivvmi pohybami celkom tinóval. A ked

zaála jim chut drat sa ku jeho táboru, pustili 
sa v divy útek, a Marko so sablon v rukc 
liual jich pred schon ako nejaky dobytok.

Sotvy ze s tymito bol hotovy doála mu 
vest, ze pri Piake lezí táborom piit tisíc 
Albáncov.

„Hej bratia! urobme jim návstevu!” zvolal,
predial sa uz do sameho seraskierovho siatra, a junáci jeho ra dost ne stúpali napved. Ale
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Albánéi opevnili sa a zásekanii obtocili tábor 
svoj, aby tym jistejsi boll pred prepadnutim.

P07.de v noci dorazil Marko so svojim 
sborom k zásckám, za ktorymi Albánéi, spo- 
lieliaji'tc nebodaj na svoje opevncnia, sladko 
spall.

Zticha pritiahli sa Markovi junáci, on 
rozumie sa na jích cele, az ku siatrom Al­
báncov, v ktorych panovala mrtva tichota, 
ktorú len kedv tody prerusil bias stráznikov. 
Tu bucimé puska; Albánéi skocia na nohy; 
junáci lapajú zbroj. ostatní zacnú slepo utekaf, 
ako keby jich bol dakto oparil. Pri bladorn 
svetle nresiaea strhne sa lutá sarvatka; ved 
volky nevolky priatel i nepriatel boli po- 
miesaní. Vodca Albáncov, Ali bég, Írtadéi 
utekajúcich do hrby sbif a prímát k posta- 
vcniu odporu, ale márna nániaha. Kde zjavil 
sa Marko, tani daromny bol odpor. — Ak ste 
uz vidcli, ked víchor Iámé storocné stromy, 
alebo ked úsust z vysokych hői pustí sa a 
drúzga vsctko co mu v ústrety pride, tak si 
predstavit mózete Marka Bocara; on bol tini 
víchrom, tini úsustom, drúzgajúcim vsetko, 
co mu v ceste stálo. Randa ho sicc gulka 
z pusky v lopatku, ale on nedbal na ránu, 
lietal z jednej stránky bojisfa na druhú, se- 
kajúc blavy tak, ze naposledy, kde on ukázal 
sa, Albánéi utekali ako diví.

Ale co osozili juuácke ciny Markove, ked 
na jinyeh stranách vsadé vífazili Turci? Vo 
Valacbii dost skoro a snadno udusili po- 
vstanie: Macedonia opätnc podmanili; se­
verné Grécko sotvy ze zvrhlo tureeké jarmo, 
padló opiif do muzulmanskych rák; uz i na 
Atlrosi (svätej hőre) na miesto kríza svietil 
v ligotavej sláve polmesiac; jediny Marko 
Bocar v dolnonr Epiru s neslychanou chra- 
brosfou sfastne vzdoroval a spieral sa sile 
osmanskej.

V prímorskom meste Arta obkolcsil Kur- 
sidovbo námestníka Hasan basa, Sulca Korcu 
a Paho bega; pri Variadé sbil tritisíc pod 
nácelníctvom Abas bega stavsích Albáncov; 
a pri basenskonr moste Hasan bega, vedúceho 
sesítisíc muzov, prinútil k divému úteku. 
Potom pri meste Lelőve obtocil Sulejman 
bega a Hasan basu a drzal jicb obkolesenycb, 
tak ze, ked uz i konc pojedli a ncmali viac

j ziadnej pozivnosti, prinútil jich zlozií zbroj, 
a na znak pokory museli s rukama na kríz 
slozenyma spolu i s tisíc tri sto Albáncami 
popri nőm vynst z mesta

Onedlho za tym obtocil Trivicianu, ktorú 
bránili Tahir beg a Tahir Papulia s catami 
svojimi. I tito nevzdorovali dlho, ale poddali 
sa mu pod vyminkami nectnymi pre nich.

Ztade ponáhlal sa k Stirvinu, kde sablon 
zrúbal sedem sto samidov, a dost skoro z mesta 
vyhnal Sirmkase Begir-Cogadorai Sulca Korcu. 
A tak z celej Albánie v nepretrzenych bor- 
bách vyhnal Turkov von.

Gréci so zadivenim hladeli na junáka 
Marka, ktory s hrstkou svojich hrdinskych 
Suliotov pobil sedem tisíc muzov tureckcho 
vojska v dost krátkom case. Tolko vitaznvch 
diel v tak krátkej dobé, s takou opovázli- 
vosfou, sposobnosfou a hrdinstvom prevede- 
nych zdalo sa byf nemoznym a pripisovali
jich viac vymyslenym bajkám, nezli skutoc- 

! nosti. No ale pravdu a skutocnost podvrátit 
i nenrozno, a preto Markova, Orla Selejského 
I sláva rozniesla sa skoro po celej Europe a 
mnohym malodusnym Grékom vliala do prs 

j novú túzbu a chrabrost. A velmi toho po- 
trební boli Gréci. Nezdary, s ktorymi potkali 

I sa jich pohyby, ako zlá nemoc rozsirovaly 
malodusnosf a zbabclost v národe; a i ti, 
ktori z pociatku s velkou horlivostou oddali 
a posvätili sa svätej veri osvobodenia vlasti 
a národa z hancbného otroctva, uz pocínali 
trat.it dúcba a zúfaf nad podujatím svojím, 
bojac sa, ze tento pokus osvobodenia pri 
svojom nezdare budc mat za následok este 
tuhsie sviazanie do pút nevolníctva úbohej 
vlasti a národa. — Hej! ale na nebi grcckeho 
sveta svictila este jasná, nie domorodá sicc, 
ale za to tym vo väcsom jasote nczistnej 
obetovavosti zjavivsia sa hviezda, ktorá nc- 
dopustila, aby zanikly sladké nádeje, a s nimi 
aby ásnád nastúpila tmavá noc hrobu. Nie! 
tu bol este junák slovansky, bojujúci nie sice 
za volnost svojho uhneteného národa, ale na 
gréckom území za svobodu kresíanskych bra- 
tov Grékov. Hej! vyvodil Orol Selejsky, a 
ncdopustil, aby túty dusman udusil túzbu a 
nádeju po svobode. Marko Bocar bol tou 
hviezdou, ktorá vzdor krutym porázkam po-

m

tó
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vstania gréckeho uedovolila a nedo^ustilu, 
aby zapadly vsetky nádeje, aby duch klesnul 
a mirod opät malodusne zklouil siju v fazké 
jarmo poroby. Vifazstva jeho junáckej paste 
vzbudily nővé nádeje, rozplamenily túzby a 
k novej chrabrosti pozívaly národ.

Greet neodhodili zbabele zbroj, ale uza- 
vreli znovu pustif sa do ntrovného zápasu 
a rad nej zahynút na junáckom poll, nezli

znovu zklonit lilavu do jariiia muzulmanského 
otroctva.

Pravda, ze s blízením sa pozdnojasennej 
a zininej doby nedalo sa pomyslaf na roz- 
vinutie znacnejsích síi a na vydatnejsie úcinko- 
vanie na hrdinskom poll. Ale easy tieto po- 
u/.if k prepotrebnym prípravám, to pritonme 
bolo úlohou vsetkych sviitej veci národnej 
svobody posviitivsich sa jumikov gréckych.

(Pokraéovanie nasleduj e.) 
---------------------------

Orlom tatranskym.
Zalujú sa nim zostarli oteovia,
Ze malo v näs je nadsenosti svatej :
Ze ked sa mi mi ráz dávni peveovia: 
lieda uáriidu v nemote zakliatej:
Oben vyblíí. tok sa. vraj. vytoi'í.
Unnia bude Boll zbabelej otrovi! —

Vidiny dobra i pravdy i krásy 
Nerozpália loud plamenami blesku;
V údoliarb zpnstlyeli stirlum spevu blasy 
Hai fa do kúta odsotia nebeskú :
A lipy vysdmii. bo zbybné vetviee 
Z nidi liezaslonia viar pcvrovo live. —

Prestaim tame Vil v suehotnom lese, 
Kiokot pramienka, ziale slávikove;
Nebies plamenné oká v úzkom dose 
Zazmnria sa nail tmou v srdci i slove; 
Svet citu útly obklopia tmy viertle,
Tatra zaplaví hmotárstvo mizerné — —

Nie tak, oteovia 1 prec ze tii fazobu. 
íazób dost tisie plodi nasa bieda. — 
Co? beznádejnosf sáca Vás do liroba.
A stroma násho kvet za kvetom zjedá? 
Odstáp to od Vás: ruzovej nádeje 
Syuom aj since iste sa zasmeje! —

Este slovenské spievajá matere 
l’iesne ínbe pri kolísky liápaní:
Este devica do poía sa bérié —
A Idas rozlíeba od stráne sa k stráni;
A s somom lesa. vtáctva koneertami 
Kend o závod fajara s gajdami.

Vi var' zamikly Váll, Ilron a líymava 
V truble íadovej, verne pocliované?
A líra vlnielc jíeli viac. neposeptáva 
Váhiac ka badbe strany srdca táj né? 
f i rádiót hromov v báj Tatra nemení.
Ived stráimii ilaiií v bcugálskoni plameni ?

Krása prírody nenediá vary to 
Prádióm zajiadaf v romov dívom káté; 
Právo nádeje — to bozskő veéitö 
Vyéarí zriedla z prs — sudiotou skuté!
A ked India nie — tak Tarier ska liny 
Olilasy dávne podajú v dobni !

Nie, nezalujte na ráne. 11a svite:
Páéte jntrenka na vychode zlatom!
Páite len rodov svcta vlnobitie —
1 Tatra vzbadí v zápale sa sviitom!
A na bőd veiké vzkriesenia Slovena 
Zaliutí piesuí tisíca ozvena! —

-j______ Jmiku Alexander.

Tri kabanosky.
Od Vajanslého.

\ malej trafiké u brány predávala tnladá líckaeh zrkadlil sa vázny simítok, zvlástnosf 
devuska cigarky, tabak a jednotlivé císla to diev osirotelych. Bladá Linka utratila 
novín. Zdalo sa, ze nahnevané nebo foto skoro rodicov, jej tetka odehovala sirotu do 
mladé stvorenie na vetné veky odsúdilo do strnásteho roku, potom odovzdala jej traficny 
tuhého aromatu doháiiového za tamtú úzku obvhod, satna zamestknávala sa sitim po 
púdlu. Napriek neprestajného styku s lud’mi majetnych domoch. Linka s oddanosfou ob- 
cítila sa bvf osamotenon a v jej pobíadlych sluhovala ludí s kubami, krátkymi, dohánom

L,
Ajm
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a verne vázila süupavy. Ziadna radost, ziadna 
veselosí nevnikla za sklenné dvere krámku; 
ach a predsa je prc mladistvé srdce tak po- 
trebnou, tak prirodzenou vecou rozsumiet 
casora slasfou a zajasaf rujnym radovaním. 
Stereotypne rozkazy kupujúcich, zaobalené 
do formy prosby, stereotypne odpovede devy 
plné uavyklcj úsluznosti — tak tiekol den 
po dili. Popri sklennych dvierkach skliepku 
hrnul a hemzil sa ten blyskavy natcseny svet 
za zábavou a pózitkom; ona smutnym ockom 
a utajenou túzbou hladela do zivotaplného 
víru. Pysné kociare hrmely dlazbou, v jích 
iniikkom objatí sedely dámy v bálovom rúchu, 
sedely druzicc s nevestou, letiacou v ústrety 
sladkému stubu a sladkému zivotu. Starí a 
inladí páni vstupovali do skliepku a zapalo- 
vali vybrané cigarky na plynovom svetielku, 
ktory boréi modrym plamienkom v kútiku 
trafiky, pravé zádusné to svetielko za vüdnúcu 
v puku dusu devinu. A predsa v tej to, doháűo- 
vym zápachom umrtvenej dusenke zaiskril sa 
casom ohíiostroj fantázie a sny necakaného, 
len z d’aleka snívaného blaha povstávaly v jej 
hlbinách tak l'úbo, tak rozkosne!

A vsak to boly len krátke okamihy. Po- 
vedomie vlastnej nicoty sfúklo fahkym vánkom 
fantastickú bublinku, a na bubi inke aj obraz 
assessora Eugena Olsinského, ktory sa kazdé 
rano na svojej ceste do úradu stavil u bladej 
Pinky, aby sa zásobil na rely den kabanos- 
kami. P>ol to ntlady slachetny muz, májúéi 
pred sebou skvelú karriéru. Mnoho sa hovo- 
rilo mestom o jeho zriedkavej vzdelanosti a 
jeho ostry vtip stal sa povestnym v spolocen 
skom zivote. Linocka nickdy po jeho odchode 
utajeno si vzdyehla, a jakási pustota opano- 
vala priestranstvo skliejiku, ked’ z neho zmizla 
elegantná postává mladého ucenca, zanecha- 
júc po sebe iba modré pruliy cigarového dymu. 
Tak asi vyzeral ideálny mladík dievcenskych 
snov! Nuz jaky div! Ved aj my kocháme sa 
v ohnivych krásach hviezdy, a predsa vieme, 
ze nénié jire nás k dosiahnutiu. Ona je pre 
nás vysoko. Jednoho rúna dvere na skliepku 
cvengly a dnu vstúpil sviezi. jakysi nateseny 
assessor Eugen Olsinsky. Linocka mechanicky 
siahla za skrinkou, v k tor ej lezaly pekne jioukla- 
dané smotky, obiubované vstúpivsími hosfmi.

„Dobié ráno, slecna Linocka! Hej, jaká 
ste dnes svieza! Vase ocká sviefa dnes 
zvlástne zivo! Vám sa muscl krásny snícek 
snívafprehovoril hned pri vstúpcní pán 
assessor a hodil sa na slamenny stolec, stojací 
na pravej strane skliepku. Linocka sa zarazila 
nad prívctivym, ba dövernym tűnöm vysokého 
pána, ktory nikda nezvykol u nej viac roz- 
právat, len jako to pozadoval obchod. A preto 
polo so zadivenítn, leda septom podakovala 
sa za zdvorilé pozdravenie.

„Naozaj svieza ste, Linocka,“ pokracoval 
Eugen, jaksi divne hladiac do modrych ocu 
trafikantky; „svieza a tak smutná.“ Pri 
ostatnom slove ponízil bias. Linocka sa tahko 
zacervenala a pocala do poriadku uvádzaf po 
stolíku rozhádzané fídibusy. „Preco smutná,“ 
pohodila, „némám zvlástnej príciny.“

„Netajte, netajte! Pred mojím inquizítor- 
skym okom je i tak kazdé zapieranie mámé! 
Ja badám uz od niektorych cias, ze vás nieco 
nepokojí a rusí mier panenskej, cistej duse.“ 
Linocka sa podívala v nedorozumení na kvcti- 
stcho rccníka a nemily cit sa v nej vzbudil. 
Pri vsetkej nízkosti svojho viac sluzobného 
postavcnia bola velmi citlivá proti zartom. 
A preto prísnosf blysla v jej vclkvch ociacb, 
jakoby z ni eh bola zasvietila otázka: „Pane, 
co to má znamenaf?“ Medzitym cvengly 
dverce a kupci sa sypali jedon po dmhom. 
Assessor ale neodchádzal. Ked boli sami, 
vstal zo stolca a preriekol vázne: „Vy ste 
tvrdá, pysná, zatatá a nedóverná! Ja vám to 
odpústam k vóli starej znántosti, avsak ujistu- 
jem vás, ze takéto vlastnosti uekráslia dievca 
sotva ze rozvinnté.“

„Lutujem, pane, ze nenachádzam milosti 
pred vasima ocima,“ povedala Linocka dost 
urputne a stiahla spodnú pernu k zúbkom. 
Mrzutost ju opanovala. Nikomu tak trpko 
nepadne nemiestny zart na dusu, jako sirote. 
Ona cíti dvojmo kazdy áraz. Ale — ved 
úbohá tratikantka musí mnoho zniest. Ona 
je objektom istého druliu vystavy, ona je na 
to, aby svitom belasého ocka a belosfou rnla- 
dvch rúk zvysovala cenu tovaru, ktory pré­
dává. V terajsom okamzení pocítila Linka 
célú tarcliu svojho podriadeného postavenia. 
V prvych rokoch detinstva zazila easy, kde
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pred jej rodicami úctive sa dióval svet. So 
sirotou sa vsetko prcinenilo, ale jej átló na­
iad ená dúsa steuala este vzdy pod drsnatym 
bremenoin nemilosrdnej skutocnosti.

„ Vidite,“ pokracoval neohrozene assessor, 
„nespravodlivost a tvrdost oproti dobrvm 
priatelom nedá sa chválif! Ja som prisiel 
k vám priatelsky s jcdnou prosbou, avsak 
z vasej tvári jasne citam, ze nie ste dues 
velmi blahosklonne naladená [ire proseb- 
níkov/ Ilias mladého prísediaceho súdu pre- 
siel do vázneho sonórneho tóim. Lahky úsmev, 
predtym poletujúci jeho tvárou, celkom zmizol. 
On sa zamyslel a hral sa pecadnym prsteüom 
na lavej ruke, krútiac ho mechanicky pravym 
ukazováckom.

„Prosbu ?“ pomyslela ubohá Linocka, a 
lahky niráz prebehol jej chrbtom; „jakú on 
móze mat ku nine prosbu? On, s ktorym 
som sa doteraz temer ani neshováralad Ilcz 
slova, v rozculcní pozrcla deva tázave na 
hosta.

„Uprimne vás ziadam, ncodvrhujte mii a 
prv, lcz by ste sa presvedcili o nevinnosti 
mojích zámerov. Neodopierajte mi moje ze- 
lanie, ale veselo mi slúbte uz teraz, po predku, 
ze moju prosbu vyplníte." Hlas mladého 
muza zdal sa byf Linocke úprimnym, a jak 
sa velmi nemylila, pohnutym. Jeho prísne 
oci tak milo svietily vnútornou rozjatrenosfou 
eitov. Na Linocku isla horúcost! Oua cítila, 
jako sa jej krev tiská do lie, do tela, do 
celej hlavy! Myslienky nejasne hnaly sa jej 
hlávkou. Ói snád — obrazy bublinové — 
tajné, táj né túzby. Tu jej ale prislo na um 
ncrytírskc thovanie sa niektorych bohatyeh 
elegantov, ktoré tak zbúrilo v nej cisté de- 
vicie city! Nepekné veti sibly jej myslou 1 
„Ach, osirelé diéta, bezbranná deva!" po- 
myslela deva a srdetkom zatriasol ostry bői. 
Ten jej dal smelosti a zobudil v nej panen- 
skti pyehu. „Nemáte co odo mna prosit, pane 
assessor, ja neznám nie iba svoju povinnosf.“

„Poviiinost, povinnosf,u pretrhol ju nilady 
muz horlive, rktoze vám káze, a by ste na- 
rusili svoju povinnost? ba naopak, naopak! 
Ja vás srdecne prosim, aby ste vykonali svoju 
povinnosf, vám k prospechu, inne k radosti! 
Verte mi, vec tá tyka sa nás dvoch a do-

nesie mini obapolnii spokojnost! Stiibte mi, 
Linocka, slúbte mi, mile dieveatko, zu vy­
plníte moju prosbu!“

„Povedzte mi po predku, co to má byf,“ 
hovorila Linka a sladká predtucha sletela do 
osamelych prs devy. Ona poznala vázenú 
osobnost Olsinského, a ztratila nepcknii my- 
slienku, ktorá v nej bola zkrsla. On nemoze 
byf íahtikárom.

„Nie, nie! najprv mi slúbte vyplnenie 
mojej prosby - - ja som vás znal este jako 
maié dieveatko u vasej tetky, a bol som vám 
vzdy náklonny! Preco by ste mi uemohli vy- 
plnit ked’ tak clicete — túto moju kapricu, 
a slúbit mi po predku, ze miia ncodvrhnete 
s mojou ziadosfou!“

Devino srdee zahorclo, zabúthalo trepotne. 
Ona pocala cím dial tim jasnejsie citif, ze 
sa jej bublinové sny pociuajü blizif ku sku- 
totnosti, zu dostávajú opravdivé obrysy. Citál a 
bola niekdy, ze jesto poktevné duse, ktoré 
sa nevedome ohapol ne prifahujii! Nepritiahly 
snád Eugena tajné sm'cky jej osirelej duse? 
Jej prse ledva ze dychaly, rútka sa jej triasla 
na stoliku.

„Noze von s tym slubom, Linocka! Smelo, 
diéta moje, ved to neide o zivot! Nebudte 
nemilosrdná na tóiké prosby! Linocka, sniiem 
diifat?“ Oti Eugena Olsinského hladely na 
ztrasenú devu milo, jasno a nevinne. Sny 
Linocky odievaly sa v zivé skutocné barvy. 
Celá jej bytnost clivela sa do najhlbsích zá 
kladov pred mohutnou, imponujútou osob 
nosfou Olsinského a pred svitajúcim blahom 
lásky. Jak mocny, krásny, dó very hodny stál 
pred nou muz, jako skala, o ktorú sa ona 
oviliié jako hybky brettan. Jej srdte za- 
plesalo v tomto okamzení láskou! Láskou, 
trvajúcou po hiob i v prípade uspokojenia, 
i v prípade vecného rozlúcenia. A on zas 
len prosil, vzdy útlejsie, vzdy oddanejsie. 
Líca Linocky horely purputnym plameüom. 
Koralové maié ústka sa otvorily a za uimi 
blysla rad a drobnych zúbkov. Horúti dycli 
vauul jej z üstök. „Neviem, ci smiem,“ za- 
septala devuska, nevediac ani smysel svojích 
slov.

I „Smiete,“ odvetil ohnivo assessor.
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„Neuem, ci mozem," zaseptala opät Li- 
nockti a uprela ocká k zemi.

..Mözetetvrdil Olsinsky, skocil zo sla- 
lnenneho stolen a nahol sa cez úzky stolik, 
deliaci ho ml Linocky, tak ze cítil na svojej 
tvári vla/.ny ilyvh vőnno a ladne vaniici z polo- 
otvorenyc.h üstök devusky. .Tej srdce bilo tulio, 
slastno! Vela jej smutná bytnost pomknutá 
bola zrazu na rozhranie, za nimz sa jiocinal 
zivot cakaného, iba v sinelych, stastnych 
siioeli tuseného stastia! Jakysi svetly prah 
oziaiil jej zrazu svet a zivot, ach a v tom 
ziarivom prulm koiko krftsy, kolko slasti!

..Nuz, Linocka?“ pytal sa Olsinsky a jeho 
ruka dotkla sa nezno a lalnínko devinej rúcky.

„Áno,“ zaseptala I.inka, ledva udrzujúc 
prűd slastnych siz. Assessor radosfou po- 
lnmty postil deviiiu ruku.

,.Hurrah!“ zavolal veselo, ,.teda prosim 
vás. I.inka. predajte mi tri kabanosky!“ a 
smvlo siahol ]io barnavej cigarovej skrinke, 
vyiial tri cigary, neebajiic na stoliku peniaze. 
Ohebnou poklonou vysiei von zo skliepku. 
Linocka zostala zkamenebi jako Niobe. Ke(t 
sa za Olsinsky m dvere cvengom zavrely, vrhla 
sa jako podkosenv kvietok na maly diváncik. 
Z j»rs jej zakvilil krcovity, usedavv jdac bez 
sl/i, najkrutejsi to tyran medzi nárekami 
ludskymi.

Vnisla tetka a jio nej kupci. Tetka ju 
napomenula, /<> má pomrvené vbísky na éele 
a zasminllany uceii zámoénícky pytal piskla- 
vym, mntirujticim lilasom dve cigary za tri 
nővé krajciaie

l’re úbohú Linocku nastaly smutné hodiny. 
•lej srdce nahliadlo úzkymi dvierkami do raja, 
a tie dvierka zachlopila drsná ruka. Okolo 
nej povstala tma, beznádejná tma. Ale jej 
srdca dotkol sa anjel lásky, a táto láska 
silila ju, trebárs bola nemilosrdne udusená 
v prvom vzniku. Zenské srdce je divná há- 
danka. Okamih, jedna mlunná iskra premení 
célú jej b' tnost, jako dotknutie sa elektri- 
ckélio prúdu jiremiena chemickú látkuvcele 
jiny element. Tichy simítok osamelého srdca 
premenil sa rázom na utrpenie beznadejnej 
lúbosti.

Pán assessor Eugen Olsinsky jirijdúc do 
svojho úradu juical sa pilne prehrabávat

v písmach. Ale práca mu nijako nesla od 
ruky. Bol roztrzity a zábudlivy; akta zlodeja 
Vegyessyho polozil do fascikulu, ktory ob- 
sahoval historiu vsetkych hriechov sudiera a 
úzerníka Abrahama Lottera. Z tohoto pre- 
chmatu povstalo mrzuté hladanie. z hladania 
krik a stabarc s diurnistom, z kriku hrma- 
vica na súdneho sluliu, a po hrmavici vy- 
hodenie sluhu von dverami. Este pred dva- 
nástou buchol Olsinsky dvermi, zabudol jich 
zamknút a odobral sa k „zlatej hviezde“ na 
obed. Dues ale musela inat kuchárka u „zlatej 
hviezdy“ veími zly den, lebo Olsinskému nie 
nechutilo, ani len kapustné halusky, ba ani 
len obligátne vtipv tlsfého jiodsudcu. Z kazdo- 
vecernej spolocnosti za okrúhlym stolom v jávo­
rán vrátil sa domov o pol druhej hodiny skúr 
jako obyeajne zvyknul, a práve preto nenasiel 
doma sluhu, ktory necakajúc tak skoro pána 
po svobode s netopierami frnkal. Zas now 
hnev. halmi do postele a chcel cítaf. ale kniha 
bola nudná, a predsa to bol Scheffelov „Ekke­
hard.“ dávna potecha jeho samotnych hodín. 
Zhasol sviecku. V tichosti a tme sadol mu 
na prse dnesny zart jako mór. On uz mnoho 
peknych kúskov vyviedol v svojom rujnom 
humoré, ale ten dnesny mai jakiisi inaksiu 
tvár — on sa neusmieval tak nevinne naíiho. 
Zazmúril oci, a tu videl pred sebou Idadú 
tváricku — videl jako ona ozíva, jak sadá 
na liu rumenec, jak temneje postujme v tmavy 
purpur! Vidí v tycli belasych ockáeh boj 
citov, myslienok a náruzivého pohnutia. Polo- 
otvorená, taliko chvejúca sa perna. za hou 
rydzy korall zúbkov — harmonické sumenie 
rozvlnenych cistych íiáder! Stenové (azké 
hodiny fukajú pravidelne: ojilan — oplan —! 
Nahneval sa, obrátil sa k stenc! „Kto to 
rnőhol vedet', ze tá húska —“ zabrucel na 
hlas. A hodiny len dalej neunavene fukajú: 
oplan — oplan —! Sen nijak nechodil. ..To 
dievca má vyznamné. cituplné oci,“ duma 
bezsenny assessor. ..Ale do Paroma! Kde 
som len ntöhol zapotrosif ten Vegyessyho 
akt? - Aj tie vláskv sú plné, rujné a tak 
nezno vencia tú hlávku, jako u nejakej prin- 
cézky! 11a! talmková princézka! Jaké to 
hlúpe nápady! Zajtra dvanásf termínov a 
usla za pisára. Same trápeuie. Linocka, Li-
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uovka! Jakoze sa volá po oteovi, aha Raki- 
cova! Nebohy Rákié, statocny chlap. Památám 
sa na jeho íiiilú úsmevnú tvár, on mi bol 
pomühol niekdy z biedy; aeh, to sii uz stare 
veci!“ Ilodiny hiidly starii notu.

„Lfobré ráno, pane assessor,“ zavolal na 
Olsinskóho o niekoiko liodin sumny briezdiaci 
sa deii. A Ida. hoiliny stály! Divná vec, ved 
to ud rokov este ani ráz nespáchaly.

Assessor ponáhlal sa uz pred ősmoii do 
úradu, keit ale mal preist podia Linkinho 
skliepku, zacerveiial sa, urobil v lavo bok a 
obr.itil sa inou cestou, ktorá bola nepriama 
a hodne dalsia. Preco ze nesiel pobodlne 
rovnoy A takto boci 1 mis mily prisediaci 
slavného krátovského súdu za strnást dní 
ni'vinnu traliku, nie ináé jako niekdy Vegyessy 
a Abraham Lotter prísneho pána assessora. 
Fajéenie mit nechutilo, preto zanechal túto 
i hvalitolmú obyéaj celkom, stával sa ale za to 
tun mr/utejsím a svárlivejsím. On, predtym 
v etkyini chxálenv jako humanuy, milovania 
bodnv liradník, stal sa pravym skaredom a 
intimlákom. Piára nesla, restaneie, pre jeho 
piluost a poriadku milovnosE pravé nesfastie, 

a kopily a riastly jako z vody. Z toho po- 
v tala iba nesjiokojnost a hriech. Jednoho 
rúna zas ebeid mohit osudny „v lavo bok“ 
a s i lm lit do boénej ulire — ale tu mu zrazu 
zablyslo nieco lilavou. Zastal, nezvrtol sa a 
siel rovno! Hol to osudny obrat. V tomto 
rovnoin napredovaní lezalo semiacko jeho 
•‘•‘lej budúcnosti. Zart s bezbrannou devou 
zimpeny doktorom veskerych práv — jaká 
to spata — a ona s vy rázom viery natvári!
1 foktor sa naozaj lianbil, a zpoza hanby ku- 
kaly nesmelo Milkove buclaté lícka. Cím 
blíz kráéal k osudnému skliepku, tym viac 
>a mu chvelo srdcel Vsetka jurisprudence a 
nálezite présttidovany Justinian s Verböczyho 
gallimathiasom nemohli zastavit toto nesud- 
rovské chvenie. Keit polozil ruku na sklennú 
kíuéku, pociid na srdci temny béd a málo 
chybelo, ze ju nazpak nestiahol. Zmuzil sa 
a otvoril dvere. Za podlhovastym stolíkom, 
ktorého jedna (retina dala sa zdvihnút na 
pintikorh, stóla l.inoéka práve tak nevinne 
a neuútene jako pred striiástima diiami, za to 
ale vstúpeuie Olsinského nebuló také pruzné

a smelé jako vtedy. Na síastie bola sama. 
Ona sa pri vstúpení Eugenovom striasla ti- 
chunko, nespozorovane, jako vódnúcí list 
v jasennom vetre. Hodnú chvítku zostal stát 
nás Eugen pred mladou devou. tak asi jako 
stojí po prvy ráz obzalovany pred sudcom.

„Slecna Linocka Rakicová,“ porai náá 
hriesnik s hlbokym sonórnym hlasom, rja 
som sa pred dvoma tydiiami drzal tak, jako 
sa na muza nesvedci,“ a tu sa mu zatajil 
Idas v hrdle. Linocka skrásnela od tedy, co 
ju bol poslednykrát videl. Jej beluská tvár 
nabyla vyrazu zralosti a toho bájneho pő- 
vabu, ktory sa vyvinuje z hlbokého, ale uz 
premozeného zialu.

„Pamiitiim sa. ze ste rácili zartovat, pane 
assessor.“ preriekla nenútene Linka, „ale my 
predávacky cigár sme az prílis navyknuté 
zartom.“

„Linocka, pozrite mi do tvári a presvedcíte 
sa, ze mi niet uz do zartu. Prichádzam, aby 
som vás prosil o odpustenie. A ked chcete 
dükaz. mőjho pokania — teda vás prosím, 
Linocka, budte mojou zenou!“ Hlas Olsiu- 
ského sa triasol rozculením. Na blade lice 
(levy sadol tahkv rumenec, ale nie ten samy 
temny purpur, ktory pred dvoma tydiiami 
pokryval jej utesenú tvár. Ona bez slova 
siahla po cigarkovej skrinke, a vezmúc z nej 
tri kabanosky, polozila jich pred neho na 
stolík.

„Rácte,“ jiosepla so sklopenyma ocima, 
nemohúc zniest zeravé pohtady zalúbeného 
sudca; „rozkázete ohíia?“ A podávala mu do 
spiritusu namocenú hubku na drőtiku, ktorú 
bola nad plynovym plamienkom zapálila. Ifrö- 
tik sa aj s horiacou hubkou hahód ne potriasal.

,.Ano, áno, na tebe je rad pokorit ne- 
slachetného zartovnika,“ zavolal nátuiiive 01- 
sinsky; „ale si padla, devico, mocnénm do 
rúk,“ a s tym zdvihol bleskom otvor stolíka 
a objal mocnymi ramenami milované stvorenie. 
Linocka celá zrumenená zaplakala, slzy, po- 
divné slzy kanuly jej horúcimi lícami — na 
to sa zasmiala milostnym hlasnym smiechom 
nekonecného blazenstva. Jej biele rúcky ob- 
vinuly energicky hrdlo milého zlostníka. Na 
zemi dohárala odhodená hubka, a vybasla 
práve jako spravodlivy hnev z duse devusky.
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0 chvilu dosiel jedon pán po cigary.
„Pardon, pane,“ zavolal veselo Olsinsky, 

tu uz nepredávajú viac cigary — ostatnie 
kúpil som ja!“ Pán vysiel s nedorozumenini 
von. Zjavila sa tetka, a k nemalému jej 
ustrnutiu uzrela za púdlou kompletny parik. 
Olsinsky ju privital: „Vase pozehnanie, te- 
tuska! Linocka je mojou pred Bohom a 
Iud'mi.“ Déva skryla zarosenú tváricku na 
pi'siach st'astného Eugena.

Následky lejtő mlalosti boly v krátkosti 
nasledujiice: pán assessor nasiel Vegyessyho

akt a moliol darcbákov process svedomitc 
referrovaf, s kollegami a podriadenymi bol 
zas tak laskavy a humanity jako niekdy, ka- 
pustné halusky u „zlatej hviezdy“ boly zas 
delikátne a stare hodiny isly zas bcz zastania 
a bez príserného tónu.

Teraz, jako vsestranne deny predscda 
P skélio súdu spomína castejsie svojej ntilo- 
vanej Linockc tie tri kabanosky. V detskej 
chyzi robia krik a stabarc dvaja cerství chlapci 
a belohlavé dievcatko.

Zmyja.
Román básnivky od Slocackcho. 

(l’okrai'ovanie.)

Piesen III. — Poziary.
Viesen oáplátujúckh.

I.
Hó! daleku éierne more,
Kde sa éajky kújiu v penácli,
Palmy zámky na tiospore 
Sfa trstiny na mór breháeli.
Pekny tu poziar Ilik, oceretov,
Ha! jak to planie spanile,
Velky les stazicn, les minavetov!

Sumtu éajky. vlnky miié!
Hó, kozák pánom 
Vlny belavej!

Úrrá hó! ilalej! — úrrá hú! dalej!
S nasím hetmanom — úrrá lm! dalej!

II.
Nasa cajka rychla, zrucná,
Bars neblyska v malovidlácli:
Sfa lastovka cierna. zvucná,
Na sítovia leli krydlach;
Padesiat vesiel v beim ju nálili.
Pre Turkov nesie podarok :
Pár diel zo spiezu i pár jancárok! 
áiimte veslá sumte valy 

Hó, kozák pánom atd.
III.

Lefte s nami, morské vrany,
Kde poludnia svieti hviezda.
Lefte s nami vám na hniezda,
Ifánie turbán kivon zliany.
Za nami, vrany, poponáblajte!
Poziar vám nechá lahody;
Vetrilá clnov svoj sum miesajte 
K suiiiu vesiel, k sumu vody!

Hó, kozák pánom atd.

IV.
Jak veselo éajky plynú!
Pekny vyldad pri polmde 
Ked vlajóéky sa rozvinú 
1 obvlajú nase lode. —
Míname emíter, nase mohyly,
A tani nás ziaden nevűje.
Sen jícli samijine, sen sladky. mily. 
Tichsie uecli veslo vesluje!

Hó, kozák pánom atd.

V.
Mrtvych uspi blesk mesiaea 
1 sum brezy, spev oltárov.
Paká smutná, divá, vriaea 
1 piesenka je veslárov.
Mohyly, domy, miznú i zámky. — 
Zasumte, zasumte veslá!
Bodaj nás ku ním vlnka odniesla'. 
Sumte plachty, sumte éajky!

Hó, kozák pánom atd.
VI.

Zpev dnes smutny, cajka pustá.
No vrati sa plná ztade.
Tym. éo zhynú. dárne v ásta 
Piaster bity v Carihrade. — 
Modlitby za nidi — a potom vína. 
V Benátskom vino krystaly 
K pamiatke druhov pije dnizina. 
Sumte éajky -— sumte valy!

Hó. kozák pánom atd.

Tak dívom piesiiou pri vesiel piaci 
Byty zehnaly a pred domkanii 
Na brehu stáb imiohi rybáci,
Starci zo Síce, roniac slzami.

10*
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Lite hi i tu nóta vandrovná 
Oil ro/iluanvi li vraeia sa élnkov 
l'plyva s cchom, jak uplynnla 
Mladost'. — Tak rybár mysli i vzdycliá; 
Vrátil sa dnmny, i mysel tiehá 
V blankytnych vlnáeh Dniepra tonula.

Volnejsie plyű pieseíi na varyte mojom 
Met viac strún, kozáeke kto t'iiiy ospieva ? 
link ohiia, tresk domov, eo letia popolom! 
Kvem strum varrta. no inka mndlieva. - - 
Spievajúc som ja sain st"a Tnrek vyMadly,
Ibii' vidini jio domievh olinisk lóvé bravó. 
Hazily li>t tna zplasi zo stromu odpadly.
1 tieby sum srny, eo smihne ]io tráve, — 
Blankytny i tieby je pristav Synopy I 
Okolo pristavu roztiahnnty sianec.
A vlna belaid skomiva u stopy 
>vletelni pristavnej. kde noeon kahance 
OpustenO lodstvo do pristavu vábi.
Kupca, majitela to teil jediné 
Tie mnohó v prístave uspaté koráby.
Kde sieti podobiie krizujú sa line, 
llvlejii vetrilá - strelniv otvoranii 
\ yzerti blesk spiezu, kde drienie hroin bitvy : 
Mazne povicvajii róznymi vlajkami,
Zvedavi sa zraky z vie/ pústajú stitu,
Mibaju koráby s bielynii plaehtanii 
Vo zdujti -a plyinit do licba hlankytu.

Ilromadmi sa hrubla napina portom.
I vlua zpenenú bukom sa zaebvela,
I’o/nali link lurei — avh — to hrmia delá: 
..Ale z ktorej strain ' - oil strán Oéakova.
Muznii znaf dávajii koráby sultana,
A by chrdnif pristav oil hord Záporozta.
(o mini take cajky? mim bázeú ueznáma,

1 resky jivli diel nasieh do mora ulozia!“ 
lak lurei slovili. Ale keit na valy 
Noe teninó poimily zatiahla óalúny,
Na eiernyeb nebesárh zablesly dve luny — 
lielolirad v jilameni — Trebizont sa pali!
N oe bola lilbokii: a luna siroka 
/lati polmesiaee i stit iniuaretov.
Otvorene briiny zelezné mefetov.
I h i lampiieh Ind vzyva módiit bn proroka :
A potom utajiie v osudov vvroky 
Skonrivsi modlitby navriitil sa domov.
Na vsetkych v Iniremoeli sen padol hlboky, - 
Mozno sa juebudia v stred olnia i hromov.

Ked ulem meéety zamykal portálé,
I'totne nezbadal. slepeny lampami,
Ze Turek vo zbroji oil jiäty ku hlave 
>tal sta zmeravenv medzi pilierami:
Ani sa nerusil, bars slvsal skripenie 
Lrdzavych ziivesov a vresk rygluv hlasnv,
I \ idei po steniich jak blesk luny jasnv 
Osviecal zilami mán krvavené. —■

Z báremu nevidno. zu nebo sa juili.
Ho mdry vysokc. i linste je kricvá.

Í Do zlátistej dei} sobraly sa sal}.
Kde piaiul lámpád}, vóiia rúz previeva. — 
Jak cliutné tani smiechy, jak miié záhavy I 
llo basa daleko, — na styroeh Irogattáeh 
Ciemyni niekde inorom poditjal vypravy. 
Eunuchy v odlahlyeh usiiiili konmatich.
Do raj sky eh si devy besiedok sedajii,
Kde sumia fontány láuip oliliom iskriace;
S vzdyebom, eez záelony bodbabuó visiaee 
Milostnú §irazu pieseií naóúvajú. —
Tá ukrytej túzbv kráslená riinieneoin.
Bars zná si budiicnost — no predsa zvedavá 
Dctinsky sa smeje, keit v jej rukáeli train 
Uzlami sj iá járni, rozvija sa vencom. 
t’á smutmi po lístku kvet trliá ruzovy 

1 v kazalom tajemmt vestbu si ó-itala. —• 
Ostatní jej lístok — budiicnost' vysloví:
/trilla i poslední — böhie zastonala —
I dllio dumala nad kvetom odpadlym.
Tá sirótky trliá — tá litadí jak kvitnú,
Tá chráni plef dlaiiou od vesny úpalu,
Tá zas podhadzuje dve kulky z krystálu 
Alebo kíididiel hmln piasí blankytnú. — 

Zulema hladajúc zátisia i eidadu 
Samotná si sadla na zlatcj poliove,
Obiokom vyhliada na kvety ohradu.
Noé bola temná, — bo mesiae na nőve 
Tieiiami jiokryval fontány i krieva :
Varomé cez okion rőzne maloviny 
Zo sáli sa svctlo zlátistó vylieva 
Na krásiie jiod oknom kvetín skupeniny :
Na hmlistó blankytu Mailéin óalúny,
Mysel jej ilirala s temnotou i mhlaini.
(i to sen r — Pri blesku tajupluej Inni 
Zldiadla nad stililynii minaret stromami: 
Stitom olovenym dáké svctlo bezí 
Zjasaly plamcno cervcnú sfa zore!
Hitler sa ukázal na balkoné viizi 
S turbánom na lilavc v tureekom úbore. 
Pozrela i vzdyehla — hars necliecla sama,
Dói preó odvráti, zabudmit by chcela,
Bo tá jej postává jako zo sna známa. —
Zas Mudi nebesá! tatárska to strebt 
Hustend do vysky v jásote planiennom 
Skocila na viizu i zhasla na stite.
Mozno ze zjasala v jej oku zrosenom 
l.en hviezda, letiaca po indues blank}te! — 

Eez óo sa obloha tak strasne ven enie y 
Na viikol plamennó rozlialy sa blesk}.
1 pocuf z daleka blucliy tresk. svpenie,
I pocut krik htdu, dive lilasi. vreski.
I strasny strk zbranc, hrmenic janiiamk.
Na vízi balkoné divadlo nővé je.
Od kráta potského jircdrabv podarok, 
lletmanská zástava pozlátemi vcje.
Ked mesto v iilamennom zabolesti stone 
llrobovvm calúnom J'urkoin síi záslavi*. —
I’ri nej kozák stoji na viizi balkétne,
Ocelou blystiaei od páty do lilám. _
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Ziar plamcüox dcsnych krvavá uzdubi 
Zahrady liárcniu, zalirád krásoiesy. —
Tieliv ha kunálov [lozlátily vody, 
l'o vodácli tivii sinutnc liádzah ciprcsy. 
Vodomcty ziarou plamena zbudenti 
Smivrajú do noha zlatymi stipami,
Vest strasná, vest smrti letí ]>o háromé. — 
Kmmvhovia zu sna strhani krikami 
Pu jasnej zalnade s dcvami beliali,
Na brchách prolievov ustrnuté kiesly 
Tu ruzo liáremu do ílnkov sedaly 
1 vcslá jivh ryclile od brehov odncsly. —

( i mám vám ospievat, jak vajka v liáremy 
Cez lírádze skrusenű na kanál letela'r —
Kriky zicn basovyeh? — fi radost Zulemy.
Keii z vázé ritiera pred sebou zazrela?
Tá postává v ztlrapy vctridiel ubraná 
Zilálna jc /illeme. Nezradím tu v picsái 
Tajomstvá v nesniolej skrytó vzdychov tiesiii.
1 v ovaeli Zulemy i v uéaeli hetmana.

„Skorej vesláru! — skurej! uáklí fás, 
Mesiao jasnejsí, dlhsia jo zora,
Méze vitáin v ellik necliat mis,
1 éitjky \ sírke prikovaf mora:
A tűzkő bilde po mrtvej vine 
Tief sa \cslami i bfatinúf z liládul 

Co to za hviezdaV co za úslnie ?
Hol to lámpád) z viez (Jarihradn,
Dale] za svetlom veslo neeh hrnie!
Len (falej, (falej k juhozápadul 
Po svctlc liviczdy vo mhlácli rozliatom 
Lelnie za zlatom bars nie so /latom. - 
Hol hói pozorne. eajka na lovách 
Neeh tláva pozor z daleka z blizkn —• 
Síastlivi oni v rodiimyeh dvurávli 
Yecernie tcraz pala ohniská,
Plne ryb sictc, i iiiva dzbány.
1 pes si pri nivli iivlio zdrcmkáva:
A tu na móri kozák ztáranv 
Keit ('ajkon smiera \Ina svehlaxá,
Z praziacej pcny sta morské vrany 
Otriasa krydla, na vrcli vypláxa:
1 na dnc mora dohliadnc kolór 
Piastmv sultana. Ho! pozor. pozor!

No my stastlivsi. lez oni v vbatacli.
Ived nas obvojú dymorn poziarc 
Alilo \ tiireekyeh blúdit koniiiatáeh 
1 pit i zlaté skrvvaf ]iohárc 
Alebo v éajkc, kod kolisaná 
\ Inkou. <i lezaf. pokoja zazif.
Hfadief do neba, — smiaf sa z sultána.

A tcraz, bratia. dobro ponizif.
1 undo z daleka váza drevcná,
Li ju zapálit ? l'i srovnat s picskom? 
Tamto na viizi lampa sa iniliá 
I brillantovym bori si bleskom.
Neeh moja dajka brcli ten dostihá,

Ja sám pod zvuby oheü podlozím. —
No este pohtad morom rozlozíin. —
Jak bájiiy vyhtad 1 — Tu cajek dvesto, 
Ktoré noe kryje i hróza strezie —
Halej — rád svetiel, Pora predmesto,
I>alej —- zofinske zlátisté vázé;
Ledvy jíelt vidno btadé nákresy 
Na teumom nebi. — Tani sírom zialoby 
Turcekyeli hrobov smutiic eypresy. —
1 v noei sa jivh cemejú hroby.
1 bias tfaleky, sumenie mora 
Myscl \ podivnych vodia strasidláeh,
Zdá sa, ze vidím ako pomova
Lcti nad mestom na éiernycb krydlaeb." —

Vz zmiznul hetman — éas ryclile bezí. 
Ticho 1 hluclio •— poént vresk divy 
To iste stráznik skoiial. ■— Na vázi 
I’lamienok sirkv vidno sedivy,
1 jasné svetlo na more padá. —
Cienie sa vlny ziarou rumeuia. 
i tvár mesiaea zbasína bfadá. —
Poiut búk oluia i tresk plamcna.
I ozivené sta malovidiom 
Ifaleké mesto s miuaretami 
Z tieíiov vycnieva -—a tu cbinúiami 
V dymoeh poziaru zbudeué vrany 
Biclym mihajú tu i tu krydlom.
Cut piskot vtáctva — oben sfahany, 
vetrom, sa zmália. — Ohnom zjedaná 
Strasnejsia nezli brózna poinora.
Nezli poclioden v bytocli satana,
Svieti kozákom váza Bospora.

„A tcraz drubyll Hej do zábavy!
Halej v nádherné predmestie srécke.
Kde kupéé kryje zlato veneekc,
Lez památajtc, ked svit iskravy 
l’ozláti nebo, na lode vrátitl 
I pri niest vcia zlata z vypravy,
Hrneom sa meraf budc na bárke. - 
Kin sa diablovi dá prekahátif 
A sa z krádeze nevyzpovedá.
Ten neeh památá: v Zmyji janéiarke 
Pát gúi sa kryje, pátráz mn bedal" 
l z svitá — svitá. - Ohne poziarov 
llasly pred slnkom. — vyehod krvavy — 
Hfadte pod mestom fndii mrákavy,
Ci to sa blízi rota janéiarov ?
Zbran sa ligoec. .Sadnút ]io kraji 
i India zbruje zvrátit do valov.
Jestli sa sblíza. neeh sto vypalov 
Privíta spabov. — Bude bez bojal 
Biela koruhev vlaje v mrákave 
Poslovia íresú sióvá pokoja. —- 
To je kädidlo hetmaiiskej slave 1 
Cujem jieb trfiby i rozdelcny 
link sárin tnrcckycb zvucny i divy,
A v tliime iniliá kolór zcleny.
To dáky Emir, pasa sedivy 
Na rycblom koni za nami kráca.“ —
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„Co tam. Emire, od tvojlio pána?"
Emir pozdraviac nizko hetmana 
Recie: „syn slnca i brat mesiaca —“
„Hó!“ — recie hetman — „vás sultán stary 
Zbiaduul sta mesiae pred tym poziarom,
Jestli fa s dákym posiela darom 
Vdavne príj merne sultána dary. —
Lez pokiat ja som v brehách liosporu,
PokiaF mám süné vvboju práva,
V daroch mat mözem právo vyboru.

Prvá je cerkev. —- Jej vsak oslava 
Ziada si obraz. obraz túzbeny. —
Jest v Carihrade obraz sväteny 
Co ustavicne róni slzami. —
A kcd ho élovek v móri zauori 
More hnevlive bije vlnami,
Feni sa. buci. striela i bori —
1 dotiaF smiera, zári i svcí,
Az poslednieho neverca znicí.
Lez to pie popa. - Poéuj. Emire 1 
Ne eh si tam mnisi válcia divámi.
PokiaF mám sablu i cajky divv 
1 brad na 8íci kiáF nad líradami,
PokiaF tisice mój rozkaz váza.
Co nme tam obraz V - Obraz pre kiiaza!

Pocuj, Emire, moje druziny 
Zlata ziadajú cudného blesku!
Nerodia krusce nase krajiny,
Dnieper neplynie po zlatom piesku.
Ked tak orala ho Hota táto 
Tázuc ci zlato v jeho niet vodc 
Moroni zaniesol on nase lode 
Az jiod Caribrad — riekol: tam zlato! 
Páf tisíc mladcov tuná veslujc,
Pán tvoj, syn slnca, je pán boliaty,
Páf tisíc piastrov clilapcom vyplatí, 
Hetman mu svoju ciastku daruje. - 

Emire! . . . teraz dar pro hetmana. 
On nechcc piastre. nie malovidlo —
On vidd pysny paláé sultána.
V nomz strachom bíady hFadá úkrytu. 
Kázte rozrúcaf paláén krydlo,
Kozáci vezmú po skale z bytu 
A s tyni sa vráfa. —■ Kde Dniepra vody 
Sfa poklád skryjú to v pokladnici, — 
Kazdy ten kamen na hrob mi hódi. 
Vstane mohyla, pod non spocívaf 
Bude si hetman, i sladko snívaf.
Ze v cajke hrozí vasej stolici.

l’okracovaiiiv uasleduje.)

Stary mládenee.
Podáva Sumu Sumovic.

(Dukonceniv.)
Novy zivot, nővé dojmy, nővé okolnosti 

vvrazily ma z dósa vad nej kolajv. V hlucnom 
zivote velmestskom pri spatrení tofkych no- 
vych vecí pominuly idyllické názory a celym 
zapalom mladistvého srdea hodil som sa v prűd.
Niekedy v okamzeniach samotnosti túzil som 
po tóm, co sa doma tak nerado opústalo, ale 
burhvá kazdodeunost vytrhla ma z rozjímania.

stvom a postavením. Vőkol livivzdy tocilo sa 
celc mnozstvo bludte v jiodobe panskych 
svihákov, uziadanych jednoho milostného po- 
hladu, aby sa nini honosít mohli. Poznala 
ma, a podivno, po tak prikrom vystupe do- 
stalo sa mi toho stastia byt oslovenym a co 
stary známy predstavenym. Prijal som úctive 
ale Iahostajne, vidiac, zeby o jednoho rada

Anicku zapomenúí predsa mi nebolo mozno zvatsila ten záprah, ktory v jej triumfovom 
a ked cas pomáhal zmazávat z památi jej kociare tak hrdo si vykracuje. Následok laho- 
krasne fahy, ostávala mojím stráznym an- stajuosti bol, ze utazená zenská pyeha ehtiac
jelöni co postává ueurcitych fahov.

Mój principal Klatkay, spojeny svazkami 
rodinnymi s innohymi prednejsími rodinami, 
otvoril mi prístup do salónov presporskyeh. 
Spatnl som zivot novy a na prvy jiohfad 
objavily sa mi vsetky blysky zlatom; v (falsom 
priebehu rozoznával som zlato od jiozlátky.

Na jednej zábave videl som aj lásku z mo-

völu svoju na kazdv pád previesf, dala ma 
skrze svoju mátka k vecierkam povolaf, aké 
povolanie vyznacením súc, nemohol som odo- 
pref. Dostavil som sa a po ucincnych povin- 
nyeh jioklonách úmyslom mi bolo utiahnut 
sa, cítiac, ze som v spolocnosti velmi po- 
bocnou, ak nie najnepatrnejsou osobnostou, 
ale Mathilda vytiahla ma z tichého úkrytu

jích piávnickych casov grótku Mathildu do hluku spolocenského. Ltnyslená zdrzanli- 
Rejskv; skvela sa co hviezda prvej velkosti, vost ustúpit musela pvaviillám zdvorilosti; 
nosená svojou krásou, rodicovskym bohat- podal som Mathilde rameno.
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„Neobdivujete moju dobrú pamät,“ oslo- 
vila ma, „ked som vás po dvoch rokoch 
v tak ce'tnej spolocnosti poznala?“

„Príjmite moje vdaky, milostivá grófka,“ 
tak mi diktovaly naucené formulky, „obdivu- 
jem vás tym viac, ze sa clovek v mojom 
veku pod krátkym casom nápadne meni.“

„Pravdu mate, meníme sa nielen v po­
stave, ale aj v citoch. Niekdy s úsmevom, 
uiekdy s polutovanim povazujem svoju predo- 
slost; mnoho sa mi prihodilo, co srdecne 
lutovaf musim.“

„Moje city sa tak rychle nemenia a dva 
roky só tak krátky cas, ze som najmensiu 
zmenu nepobadal,“ dolozim dvojsmyslne, zua- 
jiic kam jej rec cieli.

„Yy ste stálejsí, ale mám nádeju, ze ma 
teraz v stálosti neprevysite,“ skoncila roz- 
mluvu a pridala sa inému kruliu spolocnosti.

V prvom okamzeni nepripisoval som slo- 
vám jej muoho obsahu, mysliac, ze síi na 
kopyto inych v spolocnosfach uzivanych na- 
bíjané, kde sa casto hovori leu aby sa ho- 
vorilo. Na iné myslienky priviedla ma tá 
okolnost, ze mi Mathilda akoby naschvál vy- 
hybala. Ten jej skutok uiohol mat stá pricin, 
ale práve to mnozstvo pricin dopúsfalo mnoz- 
stvo domnienok, z ktorych som si vybral a 
za ueomylnú uznal, ze Mathilda pre prílisné 
prezradenie svojích citov stráni sa ma, tedy 
jednoduchá ostiechavosf. Len pri rozlúcke 
obdrziac jedon milostny pohlad pozvala ma 
k castejsiemu navstevovaniu jich domu, co 
matka, naucená vyplnit i tű najnesmyslnejsiu 
ziadost svojej jedinácky, ochotne potvrdila.

Bola to noc po zábave! Obrazy stráve- 
ného vecera v divnej smesici mihotaly sa mi, 
z ktorej jediny bod zjavil sa mi v úplnej 
ziare, a to bola krásna Mathilda. Pobocné 
obrazy sa potratily, ostala len ona sama. Őo 
to? pri nej pozorujem druhú postavu, zá- 
vodiacu s non. Póznál som a nechcel poznaf, 
slysal Idas jej, ale milostny pohlad Mathildin 
zaujal zrak i sluch mőj. Závodily dlho, az 
kiásna Mathilda vrely bozk vtisla na ásta 
moje a ja zavrel ju do nárucia — tá druhá 
postává zmizla.

Y radostnom rozochvení otvorím oci. Bol 
to sen — lez co si mladá krev vsetko ne- ]
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pribásni? Ycerajsie sióvá znely zvucnejsie 
v usiach mojích, videl som sa byt lúbenym, 
lúbil som i ja. Hlavnia túzba bola vceraj- 
siemu povolaniu zadost urobit.

Vyldadel som si primerany cas a nesenV 
na kriedlach lásky pospiechal slab zamenit. 
Oznámenému dostalo sa mi bezodkladného 
pripustenia. Mathilda zabudla na vcerajsiu 
ostiechavosf. Prvá návsteva dlho netrvala, 
ale zo srdecnosti matkinej a dcérinej za- 
tvárajúc, pohnutym som sa byt cítil podobné 
návstevy castejsie opätovat. Darmo som cakal 
na príhodné okamzenie, mőcf srdce moje 
Mathilde otvorit, ona rozhovor uviedla vzdy 
do kazdodennej kolaje, len pri spomienke 
zábav, ked moja kráska zo ziarlivosti naproti 
rovesniciam ostré vypady na jednu - druhú 
stranu robila, aby som náklonnosti mojej 
k nej kolko tolko vyrazu poprial, povinuostou 
mojou bolo: jej piednost za nepochybnú vy- 
hlasovat.

Túzil som po okamzení, kde vysloviai 
hlbokú lásku moju, z úst vlastních Mathil- 
dinych blazenost opätovanej lásky vyzviem 
Po zábave u vyslanca N., na ktorej som prí- 
tomny nebol, bola pri návsteve mojej Ma­
thilda samotná, ale zdalo sa mi rozladená. 
Zdanie ma neklamalo; po privítauí nasledo- 
vala zkúska:

„Znáte, ze vcera bola zábava u vyslanca N. ?“ 
„Znám,“ odpovedám s podivením.
„Znali ste i to, ze som ja povolaná bola?“ 
„Znal.“
„Preco ste vy nebol tam prítomny?“ 
„Preto, ze mój principál v nebárs dobryeh 

pomeroch zije s vyslaucom N.“
„Vám je tedy viacej vrtocha pána priuci- 

pálova ako ja?“
„Aká to otázka, milostivá slecno? Kto 

mi je prednejsím nad vás? mozno, ze to ne- 
znáte, moja nespősobnost nedopustila mi vás 
o tóm uvedomif, ale, ked zdáte sa pochybo- 
vat, zaprísahám sa, ze kazdé slovo vase je 
mi rozkazom, a coby mi zivot obetovaf prislo, 
vdacne ho obetujem za vás!“

„Odpustte, uechcela som tak hlboko za- 
siahnuf, presvedcená o pravdivosti slov vasích,

I ale, aby ste ma na budúte v tejto viere udrzali,

zábavu a poticenie.
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rnusíte setrnejsím byf naproti rone a nedaf sa 
eely vecer darmo ocakávat."

Uz som bol V záprahu a na vtfak za- 
priahnutia pobozkal podanú mi okrúhlu nícku.

Kruh zbozhovateiov o jednoho sa zviicsil 
a bol som jednym z najoddanejsích. Zdalo 
sa mi síee niekdy. akoby jinv bol undo miia 
vyzuaceny, lez jedon pohlad a ehlácholiace 
slovo vvpúdily ziarltvé myslienky. Spojil som 
i otcovu i moju theoriu o zdarnom manzel- 
stve v jedno, povetrné zámky jedon druhv 
striedaly, hviezda naehodila sa v zenitbe 
Ruch od krátkeho vasú v paláéi grófa Rej- 
ského panovavsí nedala mi prílisná zaslepe- 
uost spozorovat, az sa nie len verejue lio- 
vorilo. ale matka mi predstavila MattiiIda co 
verenicu grófa Alfréda Vadóczyho. Ocakávali 
blahozelanie; kiás ne blahozelanie molilo sa 
zo srdca zúfalosfou uaplneného vvprúdif1 Na 
sfastie naucily ma vyssie spolocnosti aspon 
ciastocne ohlusit bias srdca: nedal som sa 
zacbvátit uáruzivosti. A ked som sa i tej 
uezdvorilosti dopustil, ze blahozelanie vy 
stalo, po krátkycb puklonách zavrsii som 
osuduú návstevu, zanechajúc matku zadivenú 
a na tvári dcérinej posmesny úsklebok.

V 1‘resporku \iac stauia pre mha nebolo.
Dal som na vedomie prineipálovi, pravda 

s vymyslenvmi prícinámi, möj nezvratny 
úmysel, odísf domov. On ma presvedcoval, 
prosil a ked vsetko ueprospelo za dosavádne 
chatrné sluzby odmenil sa mi tym, ze v naj- 
blizsoui stolicnoui shromazdení na jeho od- 
porúcanie bol som za stolicného prísazuého 
vyvoleny.

* *
*

Chyr zo stolicného shromazdenia doletel 
pred príchodom mojím do rodicovského domu, 
opustenie Presporku neprekvapilo rodicov 
mojích, ktorí ma uz videli na prvom stupni 
schodov vedúcich — aspoti dia jich túzby — 
na náramnú vysku slávy. Jich radostné city 
nebolo mi mozno opiitovaf, micsto zahojenia 
jednej rany, otvorila sa mi aj druhá. Róla 
to ohromujúca zpráva o nasej skole, trpky 
pre mha obsah jej bol: patti ucitetka v tej 
nemoei, v ktorej som ju zanechal odobrala, 
sa na vecny odpocinok, pán ucitef opatro- 
vany svojou dcérou len polrokom prezil svoju
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manzelku a osirotená Anicka po preckanom 
smútocnom roku vydala sa za ucitela liad- 
slavického. Koniu robit vycitky ? Anicka ne- 
bola slovoiu zaviazaná mha dockat, otec moj 
dia svojho pomyleného pochopu len moje 
sfastie mai pred ocima, ked liládéi roztrhnut 
sviizky moje so skolou. Ci sebe? nemozno! 
ja som s radosfou pospiechal domov, aby som 
pri Anicke zapomenul sklamatiie. Sklamanie? 
lvto ma sklamal ? Matilda v svojom chovani 
a reciach neoprávnila ma k tak vysokym mi 
dejám, aké som si sám nastaviil. Sémi som 
jej jienukol aj zivot mőj, ona mi dopriala 
miesto v jej sprievode pri zábavácb. Ked to 
slovo sklamanie- dalej rozberám, má ono 
este bolastnejsí vyznam. Kto pred odchodont 
mojím bezal ako bez duse do skoly a tani 
vyniitil slzy z ocka Anickinho a potom ob- 
divoval to panovanie citov, ktorého sám 
schopny néhol V Moja vina, moja najviitsia 
vina. Ci sa znovu hódit do pnídu hlucného 
zivotaV nie! ten ma okiamat; ci samotou 
trápit a mórit sa? nie! to by bolo nechlapské; 
prichytil som sa s eelou z it falon silón do 
prác povolania. • darilo sa mi, scliopnosti 
a usilovnost vydobyly mi vseobecntt döveru.

Rok 1848. nasiel ma co sluziiého. Moji 
presporski rovesnici v\voiiili, námi vtedv 
hlásané myslienky nasly cestn do zivota. 
..Volnosf, rovnost, bratstvo“ bol nápis zá- 
stavy nasej, volnosf, ktorii kazd} mimo- 
volne“ prijaf musel, rovnost pred zákonom 
na papieri, bratstvo, ale z bratstva bol vy- 
tvoreny, kto smerodajnych nezveleboval i v po- 
kleskoch jej ich. Nepriatelia vlasti mttseli za- 
hynút, aby vlasf v pokoji jiozivat mohla 
svojho blah.a. „Jedna rec“ prec s tymi, ktorí 
natískaníni svojích vecí riisit cliceju jeduotu 
vlasti. Asetky tieto vyraz.y boly mi bezné a 
co orgán stolicnej správy mit sei som bedlivym 
zrakom sprevádzat rusiteíov nasích samo- 
spasitelnych myslienok. Medz.i poznacenymi 
bol aj ucitel Radslavickv. V noci, ked naj- 
lepsie s]iali, vrátili sa moji lapaji do tiehého 
príbytku a z nánicia manzelky pri horeko- 
vaní illetők vytrhli líadslavického a priviedli 
do väzenia.

Ráno ozuámená mi hola návsteva jednej 
panej; táto sa mi známa videla. Predstavila
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sa mi co nianzelka uviizneného Radslavického. 
Div som z nóh nespadol. Roky tomu, co som 
zautlumenú drzal náklonnosf moju ku A nicke 
a len jedno okamzenie v jej piít.omnosti roz- 
palilo zaniklú nánizivosf. Ale povinnosf je 
na prediiom mieste, ja som slú/.ny, ona pvo- 
sebnica — pice útié city.

„Iíácte ma uvedomií o ziadosti Yasej,“ 
oslovil som ju, premohúc slabosf.

nMoj manzel, ako rá cite znaf,u odpovedala 
tidivm kiásom, „vcera bol uväzneny. Ani on, 
ani ja nie sine védőmí takého priestupku, 
ktorv viizením trestany byva; musí byt Hé­
jaké nedorozumenie. Úctive vas preto prosíui, 
niete dat vec vysetrit, aby mój nevinny man­
zel netrpel.a

„Nedorozumenie ani do reci prísf nemőze; 
vás manzel uväzneny je pre poburovanie. On 
je poznaceny medzi rusitelmi krajinskyvh po- 
riadkov, bol citatelom, rozsirovateloin sloven-

Vdakyplnvm zrakom pozrela na inna a 
kod prc piac slova najsf nemohla, podala mi 
ruku a vzdialila sa.

Na moju zodpovednost bol liadslavicky 
z vüzenia prepustcny, ja ale, ponevác sa mi 
dostalo napomenutia k väcsej prísnosti a 
ukrytého zazlenia, vz.ilal som sa úradu a za- 
ujal otcovsky majetok, zviicseny dcdictvom 
po mojom strycovi.

Manzelia 1! vlslavickovci prekvapili ma 
svojou milou návstevou, vzdávajúc mi vdaky 
za mój —- ako oni hovorili — slachctuy sku- 
tok, do ved úc seboti i dvoje zdarilycli dietok, 
Janka a Anicku. Bolo to skákania, kriku, 
pro mii a neslyehaná, ale miiá záhava. S ra­
il osfou som zadost mobil jich pozvaniu a 
vrátil milú mhstevu. l’otom castejsie vracal 
a vracal, i kod ma oni nenavstívili; u dietok 
zaslúzil som si zabávaním a donásanymi dar- 
cokv menő „strycko.“ K závideuiu bolo stastie1 ltluhUV. UUl llLauilVJU, lutcuouHviv.» -------- » * . _ 1

skvch casopisov, tedv buric proti jednote reci a pokoj domu Radslavického, me pie opy 
vu vlasti •• vanie bohatstvom, lebo toho tani nebolo, nie

U Jcdna slza zaleskla sa v okú krásnej Rád- pre skvelé postavenie. lebo ktozeby to liladal 
slavickej: vtejto size citál som vycitky. Páliloiu dedinského ucitela? ale pre pnsne plneme 
ma, zc áradnia moja prísnosf jej slay vy- povinností verejnych i sukromnych pocliadza- 
nútila; ale nebola to slza zialu nad uvázne-júcc z cistej stu.'n ce lasky. Radslaxicky bol 
nviii manzelom, ale nadomnou, co zaslepenyn, slachetuy muz; poznnjúc v svojej manzclkc
vykunavateIo.il nespravodlivych rozkazov. Ived vsetky cnosti zenské unióval ju co svoj naj- 

1 _ . . ......„.wvíóí • xnn*kíi. milovala iclio
slzu zatlacila odpovedala na műje sióvá:

..Dosial som neverila, zc milovanic niate- 
riiiskej reci je priestupkom proti zákönöm 
ludskym, kvd zák on Rozi lio nebráui. Mój 
manzel je tedv vimiy, mi lovai úprimne íec

drahocennejsí poklád; Anicka milovala jelio 
a ja co nerozlucitelny élen rodiny zohricval 
sa na úslní tej to obapolnej lásky.

Mnohym na dcéry bohatym otconi a páni 
mátkám nelúbil sa moj panicky zixot, cheeli

svojho ludu, má trpet; sama uz zostanem ma na sün ozemt. Ked vaben.e luosozilo 
s moj,„„ dietkami, odkázaná na milosrden- cl.ytdy sa ja/.ycky do kUboU-nia kcrf ^ 
stvo cudzych Imii, ktorí väznovu manz.elku klebety m.nnly ucik«, premystane bo o méta 
odháíiat bucid od svojích dverí. A ked vy- pohár,ky, ba , vazne « vymret, *ta, o<Ux „eho 
hladovelé deli pvtat budi, cl,leim, nasytim slachtickeho rodu Ivhnassko z h ■ zkuvep 
jich rozprávkou o tóm „tcovi, ktory preto Vsetko darmo - kde najsf spolocmui, ktoia 
trpel nielen sáli), ale aj nianzelka a dietky i b\ sa Aniévc xuoxmia ■
jeho, zc Bobon, stvorvnu vec svojho ludu Roky sa „„naiv, merne ^caly sa
„„lovai'/ zakoncila slzami udusenym hlasom. sriemt. nadeje »,aminek h a nme

Da,ej mi nebolo mozno vydrzat. sa dostalo nazvu ^areho mlad mm Co sU.y
.jNerozrvvajte dalej rany srdea mőjhoV -iládenec trav.l som veik» tak» z v°u 

, ". J ,, . ...m ,imi/el do- tak a] dokonam. Xypovedal som vám cet)zvolatu trasucm hlasom, „xas manzel o „eodsúdili aj vy toho vseobecnc
stane svobudu, a cvby lm cely svet obv,novai, zixot, aöy sie írói u
prepustím lm Vasa síachetuá mysel je zá- odsúdeueho „starcho mladenta. 
picpuMim no. ' — To bol obsah naleznutcho listu.
rukou jelio neviniiosti/
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S Bobom bud, s Bohoin bud 
Ty drali.i mat moja!
\ cd ti ború syna 
Do krutcho boja.

S Bobom bud, s Bobom bud 
1 Hvc mój scdivy!
Void nia od tcba 
I’okiik vojny divv.

S Bobom tu ostávaj 
Mila fraj erői-ka!
Sudd viac ncuvidim 
Tvoje cicrnc ovkó.

S Bobom bud vbahipka!
Na vysokej bob:
S tolion sa rozlúvit 
Hoj ■' jak ma to bob!

Kód by som ja zoinrel,
/ivót obetoval, 
b obyvb to za teba 
Bode mój bojoval!

Zial junák a.
Nccli by sa na vecnosf 
Perny ini zavrrly.
Kcby reel mojcj 
/vuky vofno znely!

Ale zc za cudzii 
/byniem v oiidzom poli : 
()j ■ to ma, len to nia 
Nevyslovnc bob!

V ciernu zem cervená 
Krv sa mi vypriidi, 
/byniem zabuilmity 
Od sveta, od ludi.

Mnoby kvet poTauy,
Hole nase kryjc:
A predsa mi nik z nieb 
Venice nemije!

Mnoho pevnveh ziil má 
Kriváií krivohlavy;
A predsa mi nik z nieb 
l’omnik nevvstavi.

Dj! krusny to osud 
Slovóka jtináka,
Az sa ho to jelio 
Smelé snlce lakó!

^ kradne nekedy vit v dusu sa moju.
1 'b jak\ nemó ten pozemskv svet,
1 kolisa ma k sladkemu pokoju,
Prinesie diimky, jakych tu dolu niet.

Oku pomaly traiia -a predmety:
Kn sluelm viacej nedoleti bias;
I’in b sa poberó ]>rec v daloké svety:
V preóly, pritomny i v hudtici cas.'

A st'a vo Venice (leva kvety sbera,
Ku'h najkraj-ie. klóré nivv dajii; 
l ak z preslvi li éasov ducii mój si vyberó: 
Co dobré, vefke. pekiie ony májú.

A z tolni Venice, mijein si krósny,
A dumám o liom, dlbo sa mit divim 
} l|m'h niój cely od nelm úzasny, 
lazko on lóéi z vznescnych sa vidín.

Diimka.
A kod z úzasn v éasu pritoinnébo 
Siimtiie timúei beli dueli mój jirelotí;
"j! i tn najilc on si daé' velkebo, 
t o k nemit milo, ilojímavo veti!

u.i! '1 bmlúenosf! ncpriehliHlné niv\
( arovno-pestryin kvictim popresiate,
A ducii mój tak rád leli v kraj teil snivy, 
Dlbo tani nosia krydla ho rozpitté.

1 0 ' niinulosti, éo v prítomnom ease 
Nasiel \ elktdio, éo dacba povznesie:
*o v budúcnosti krnji najde zase,
/ nódeje sa tu v skutocnosf jirenesie.

l ak éo aj len sóm dumát v ebyzke sa zdóni.
( (I aj cely svet zdó sa mi zavrenv.
I redsa ho cely pred dueliom inojim mám, 
-V cely jo on pred nimm otvorenv. -

.Huhn; tinmij.
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Vlkodlak
uvietiace liviczdy »um vyhasili, 

Mrak okú závoj prikladá,
Dravri dostali smelosti, sily:

..Pskov za prali cliasa mladá! 
Este sa okná rodnébo domku 

Ziaria svetlom »a kozube:
Neboj sa luiku. hrmotu z vonku,

I tid sa sem múj holube!“

Vsak victor sfiikne oliník / kozuba, 
Iskrv svihmi poslední jed 

A matka lifadá svojc boltiba,
Lei dietafa len uiet a niet : 

l’oliíadá vsetky súsedne domy,
1 tani len krik a piac a ston,

V celej osade samé pohromy 
.Mátkám zvoní pobrabni zvon.

Ilen tani na bralo uprite ovi!
Ci pozuáte pokla kvetyV 

Ako si zobák oliavny mocí
V krvi vasícli vlastnícli detí?

Ako ]iije krev, vo z vás dostaly
A vlastnej jím do zíl dáva.

Ily z nícli vzriastla, vo aj pomaly, 
Jemu podohná oliava!

Kedv bade ten lírtan pazravy 
Krvou vason naplneny V 

Kedy sa vás stracli, vecné obavy
V radosf nádeje premení?

Len kod zol ózná róka ostidu
Stisne ten lírtan pazravy :

\ tedy svobodne dyebat si budú 
Svobodní synovia Slávy!

Santo Samoric.

Tak s ki av írom ako bez neho.
Lz j<> to len predsa vsetko uiárnost 11a 

tóm svete. Poslali mi zuámi svetlokresbu 
(fotograliu), 11a ktorej sú v hromádé zobrazení. 
A le coze, netesí ma!

Keby jim len nebolo napadlo s lakon po- 
zornostou klavír do svojho stredu piáját a 
(lat lm spolu s jich jináée .velmi vázenymi 
osobnosfami zveénif, móze byC, zeby ma viac 
tesilo.

lveby, keby!
Keby jim len nebolo napadlo — a lilavne 

to keby jim nebolo napadlo, elmet na tej 
svetlokresbe vyviest originalny kúsok, tak by 
moja bla/.enost bola dost tiplim. A le oni cliceli 
vyviest nieeo kremobyeajného, ovigimilneho, 
tak mi napi sáli vlastnoruéne cierne na bielom, 
cím som vraj kazdého oktízlil na klavíre. A 
mám leráz dokomíle nadelenie!

Ako kazdy videt móze, na tóm obrázku 
jest uiekolko pánov, patti a paniciek. Ja by 
som nié neninl proli toniu, ze je tani i nie- 
kolko paniciek. Ale ako to má clovek po- 
kojne a trpelive prémest, ked’ mi ti páni 
vlastnoruéne napísu, ze som jich okúzlil „spri- 
salianím z Ilugenottov,“ — ked viem dobre, 
ze za ten éas. éo som ja na klavíre pvednásal 
bi sprisalmnie - bodaj sa nikdy nebolo spá- 
cltalo, ked som tak pri íiom pocliodil — jedou 
druhému asi 20 merte ovsa prédával!. A este

eheti aby som jim veril, ze boli okú/lení! — 
A lie pánié a jianickv, éi sleéiuky?

Tie napísaly, nakolko znám posúdif, pravdu!
„A“ — myslíte si vy — ..predsa sa ne- 

tesís, ty nevdaéník ?-
Potfakujem sa ponízene!
A ten klavír, ktory tani májú medzi sebou, 

jiste má mőj vyobrazovat! Ale profi tomu sa 
ja éo najrozliodnejsie oliradzujem; ja mám 
klavír vzdy v poriadku, a tomuto este i na 
svetlopise vidím, ze. je rozladeny!

Ako vidíte, som lmdobník. Hol som v lilav- 
nom meste dost hfadanym, mnoho ucedliiíkov 
zasvecoval som do clirámu tolito umenia. Hol 
som ale slaby na prsia.

Mőj lekár potesil ma ráz ty ni, ze na te ráz 
totizto ako ja nezomrem, jestlize pilne za- 
chovávaf búdéin jelio rady a predpisy. Ináée 
ale ze podobná záhuba prs híva i smrtelná. 
Prvé bolo, ze ma vyslal do liőrnycli krajov. 
Siel som na Slovensko; veti viete, ze tani 
viac bőr a vrchov, nezli rovín. Tani ma mőj 
lekár, ktory mimocliodom búd réce no, je mőj 
priatel a národovec, listovne navstevuje.

Hola jár, ked som na hőrnaté Slovensko 
dorazil. Rád bych sa bol dostal na blízko 
majstra liláholov, pővodcu „Tatraaskyeh Soko­
lov,“ ale nebolo mozno. Daleko od ueho v po

11*
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horskej dedinke by vain, v kraji vomantickom, 
liorami a lesami ovencenom, riokou prebrázde- 
nom, potokmi ozivenom, kvvtanii okrásenom. 
rosoii operlenom.

Ki‘([ som z eesty ok rial, oliliadol som sa 
okolo.

Itvval tarn jedon pán nadlesny, i jedon 
majilef mlynovych závodov. Pán nadlosnv ne- 
hladal sioo, ale bol stredom sustavy násho 
svola. Pozoroval som sioo ujednoj pani vetko- 
moznej, zoby on a rad a bola byvala, aby sa 
sóstava tamojsieho svota tocila radsej okolo 
joj patia manzola, nezli okolo nadlcsného.

Pomocnik pána ucitela mi alo povedal 
zo som pinny hvezdár, ze som zlo a chybne 
vypozoroval. lcbo t:i pani chcola a dice vraj, 
aby sa tá sóstava nie len tamojsieho svota, 
alo colóho - a ani nie okolo pána, alo okolo 
nőj samoj tocila Terítő opravovatel möjbo 
hvezdárstva bol pomocníkom tamojsieho star- 
kóho tiutela, ncdávno z praoparandio vysly 
dovok, ztolesnená theoria.

O starkom ucitolovi posmeskovali úrad- 
níoi z panskych závodov, ze v geogratii svo- 
jej vynálozky Cookove zanovite do povahy 
nebere. A co sa tyka joho astronomic, ze 
uaskrze nezná pochopif, akoby since, ntesiac 
lakó tolesá boly ako zeni, a nie len ako 
tanier, alebo najviac ako mysa drevená, na 
ktorej pán závodník krája peremi hús: a 
hviozdy zoby boly viicsie ako gombíky. Po­
smeskovali darum. Ytipcck ten niokde v ne- 
meckych starodávnych novinách iiasli, a pó­
tlováé ho cliceli upotrebif, proto hladali, na 
kobo by sa hodil. a stary ucitel prisiel jim 
vhod. A s tyni dukázali, ze akby Constantin 
Knglizzen nio, tak by ani oni neboli vynajsli 
pitsny ]iravh. l.ebo volili volicu zle ; pán ucitel 
pri vsetkej svojej skronmosti bol chlap na 
mieste, inaksí ako preuceny j»án pomocník 
z praoparandio, ktorénm prichodilo ostemnoho 
ráz otvorit ocko, kym by bol vidd beh sveta 
tohoto a naucil sa, ze sa to kazdá vec ne- 
poi'ína s „valamint" a ani nokoncí s „a szerint.“

Ku spoinonutyin uz dosiaí osobnosfam pri- 
dajúo este pánié a slecny, terly je svotlokresba 
hotová az na klavír, o ktorom neznám do­
badat' sa cí je?

Ku svetu tomu pat.rili este i susedia rol­
niéi, ktorí mi ti ez naklonení boli, a len fonni 
sa v-ehni divili, ze kéri som jieh ráz vidd 
s plulimi präcovaf na poli. ako som sa jich 
niohol opytaf: „ako sa jim őri eV“ kod' ne- 
orali, alo úhorili.

V lete mi znamenite slo. Alo po kuse 
prisla zima. Nestebocú vtácky. spevu nepoeuf. 
iba co ja monotonne zívam. Ticho, tirlio, Ion 
kodys nekodys vrany kvákajú. A i na tycli 
niusím sa linevat, lobo veimi nőd haló svojn 
i tak neslavnii ólohu spievajú. Mnohoráz na 
miesto cistého „kva“ z nedbalosti ,.kvra,u 
ba i -kvrcha“ nóta, ako coby jich ziadno 
lm dob né ncho ncjioslúchalo.

Leje sa cievkami. ,1a zívam po ty lui ako 
prod tyzdnom. a ziadna beseda, ani ples, ani 
nie. Ja zívam pa mesiaci ako prod niesiacom, 
a len ziadno divadlo, ani veciorky. ani priadky, 
ani novy concert, ani nie.

Ilrúza! hriíza!
Pyval som u kovára. Mai líhíadny domcek 

a v honi prepustil mi chyzkti. \' lete to bolo 
príjoiiiné byvanie, kym z. blízkeho bája óciiiko- 
val na útraty najvyssieho panovníka vydrzia- 
vany Orchester slávikov, drozdov a inycli 
stebotnych spevákov. Ale ton zakoncil ryclilo 
svojo pohostinné prerlnásky a z.ostalo ticho. 
Ticho a slepo. Ani len vyhladu nebolo. IImin, 
ako coby si z mocha, alo ani nie miiku, alo 
len popol sypal.

A este vállal som dopravif si klavír.
Myslel som, ze sa politikou zabavím. Alo 

som schodil. Vsetko bolo dob re, kim som 
hovoril, ze só easy plane. To uznal kazdv. 
Kod som ale dővodil, ze takéto a onaké sria- 
ilenie by inolilo odpomőcC biodé, tu sa vsotci 
unisono oborili na ni ha, zo nie, a ze sa to 
len vtedy stane, kori urodí sa liodne, ale 
hodne — zemiakov! S takymi politikmi koniec 
politike!

A este som nemyslel na dopravenie klavíru.
Óiéi som sa vyrazif do vvhne. Pán majster 

bol dakedy vojakom, tak dost vyrazenia.
Kod rozprával, praskol na nákovu a po- 

plul do rók a zacal: „lotí vraj gúla a vy- 
trhne vodia inna laki rád, ako odtialto az 
do .. ..“ Pán majster zase popíuval ruky, a 
ja som mai casu rozmyslaf, ze ci tá gnla
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nevytrhla laky rad, ako odtialto az hen do, 
na dobrych pitdesiat krokov vzdialenej sto- 
doly. Ale som sa predsa mylil, lebo ncvy- 
trlil.i az do kolesne. ale do mesta, ktoré len 
tri liodiny cesty vzdialené Indo.

Ej to je pravda, ked sí pán majster za- 
luhal, to stálo za to; uenaniáhal sa darmo, 
ale odvalil to ze radosf poslúchaf.

Ja mysíim, ze od tychto cias rozhodue 
zapocalo sa lepscnie mojicli prs.

Skoda len, ze pán majster mnoho tolio 
nevedel, ze som uz o tydeii vsetko znal, co 
pán majster ako vojak i nevojak zazil. Potom 
som sa zas len nudil, ako predtym.

V svojom zúfalom postavení napísal som 
list priatelovi doktorovi, a by mi klavír ]>o- 
slal. <> tydeii stál pred mojitni dvcrmi, ale 
nemytte sa, nie priatel doktor, ale klavír.

S pomocou susedov zlozil mi ho lined' 
domáei pán. Pri tej prílezitosti mi on do- 
kázal a preukázal neohranicenú odiotn a pod- 
poru. Nie dost, ze ho — ten klavír totizto — 
do poriadkn zlozili, ale este i vtedy, ked' som 
ja klúcikom nap iával strany, znecliutila sa 
nm moja nesporá ináén, kt.orá illa jeho na- 
ldadu s takym niéím, ako bol klúéik, ani 
sporsou byt iiemohla, a preto mi s veiken 
oehotnosfou ponuknul vsetkv svoje mlatky 
i perlíky, i klieste, i mediy vari a nákovu.

Susedkom som v radosti dal pehazné z.pre- 
pitné, oznámiac jim éo najrozliodnejsie, ze 
vsetko spoluiiéinkovanie ]iri oldomási zo svo- 
jej strany odopieram. To jim neslo do blavy. 
Opovrlmiit sklcnkou, ked i tak viac uz nie 
nestojí a zaplatená je — ten cin si nijako 
oilövoilnif íieznali. I zostalo to liavdly v jich 
oéiaeli pohádkou nerozliístenou, následkom 
coho zostal som v tyclizc jich ociacli d ajak on 
nábozensko-rozkolníckou pohádkou.

Ked bolo vsetko v poriadku, ciahol som 
do strún. Bál som sa, ze ma uz belduch 
hiulby opustil, ze chorft hrud nebude mőef 
vydychovaf oben kúzla. Lez nie! Z klavira 
lialy sa zvuky, ze sáni zasnem. lined tklivo 
mitkko zavznely bláboly, lined prisno pevno 
valily sa ako krok osudu. Zpomienky a od- 
hodlanost! A mier povedomia ako okean 
balzamu oboje do seba ntápál! Bola to jedna 
z mojieh najlepsích improvisácií!

Mal som i publikum. Lud mój totizto, 
ktory ako klavír viezli, hned sa upozornil a 
sbebol, ze ei Io vraj mrtveho nevezú, lebo 
potom by vraj kamenec s burkon zbil címtár. 
Ponevác ale pán majster a páni majstrová 
blavne poskytnút mobil dostatoéné uspoko- 
jenie, Ind mój tedy nerobil ziadne d'alsie 
prekázky, ale radsej sa postavil do susedovej 
stodoly a oéakával ved, ktoré prísf maly.

Tesil som sa, ze ma práve pri podarenej 
hűdbe poslúcha mój Ind. Ked som dokoucil. 
vyhliadol som oknom, ako asi zavládla nad 
ni mi najvácsia sila mójho umenia!

Ilu Apollo a vsetkycb deviit máz!
Stárez oilisla. A mládez na toku taneo- 

vala, akoby eigáíi lírai ten najodranejsí cár- 
dás; pri ozonoch nadzemskycb mojej umeny 
tancovala, ze len tak slama lietala ponad ím I

Ilii! jedonást Apollov a devädesiatdevät 
máz! —

Uz Ind mój néhol viac Ind mój, ale len 
susedkovia. A pobanenie toto ilobre som jim 
naznaéil. Pockajte, susedkovia, to vám drabo 
padne, to ste porastu umelcovu vyzvali na 
seba!

Onedlho jich zastibla!
Prisla jich hiba ku nine, abycb jim za­

bra!. No to ste sí z.le poradili, myslím si, a 
ciahncm do strún, a ton najprei'íkanejsou za- 
tvrdilosfou lírám tie najotrepanejsie a ordi- 
nárne melodic. To vám za kolesím! A lírai 
som tak za hodinu, abv dob re pocítili ukrut 
nőst urazenej umeny! Bola to za pomsta 1 
len len, ze sa mi nepustili do tancuvdiyzi!

Takmer vsetci z tej svetlokresby ma na- 
vstívili po príchode mójho klavíru. lírai som 
jim niektoré sonaty a z Eidelia od Beetbovena 
Ako prestanem, poslucbácstvo moje bezdyebé. 
Ci usiam, ociam vérit?!

To som neocakával!
Kto zná pocítit moc hudby, ten najiste 

z.ná ako mu po cas bláholenia velikosti zvu- 
kov brud pije jejich carodejnú moc, ze za­
bádat sa zdá na zivot a nedyeba. Pravy 
umelec kúzlo toto uzná za sfastnejsiu odmenu 
svojich iiámali, nezli deváfsto toliarovy honorál' 
za vecer.

A mojim ociam ako vérit? Hoj, také 
odusevnenie, aké zavládlo u mojich známych,
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nevidel som ani v hlavuom nieste. Yiac uezli 
som ziadal.

Bol som blazeny dost dlho. A keby tej 
stienky inul klávesami nebolo, smiif na veky.

Nesfastná stienka, nesfastná svetlokresba!
Ural som to nesfastné rspris:ilianie z lln- 

genottov!" Obycaj mojaje v lire eelkorn bűdbe 
prednásauej /it ako lo i prirhoilí Ale vtedy 
sum nestastiioii iiáliotlnu jiozrel tia Hí stienku 
nail klávesami Nesfastná stienka je lak 
hladusko vylesfená, ze sa na nej dejii vsetky 
tie Oplieké zjavy. co i na obyéajnoni zrkaille. 
l ak vyobra/ala sa na nej s lízasnou ui vitosfou 
celá za mnou sediaca spolocnosf. Ale ako' 
\ rakosi dobre piára nevydujá! A ja ]iolom 
bezdyvhost odvodzujem z úchvalu a odusev- 
nenia!

Bol by som lined pretrlmul lmdbu a o od- 
pustenie prosil za prekázanie v ovsíkovych 
kseftoeh, lo hobt prvá myslienka. Ale ne- 
urobil som to. A precoV Bola lie/ nesfastná 
stienka na priYiue.

Len sa v tej slienke zajasaly dve Iniave 
ocka. klóré na rakosi nebraly podiel. Tie 
in ká boly pod alabastrovym éielkom, milo 
ukrytym liavraiinymi kaderami. A boly mid 
lít'kami ako latija, a perami ako jalioda. Medzi 
a pod nimi z viaslky bol nostek na lábaidé 
a briadka na zjedenie.

Jednym slovom, éoby z. tyeli najnudnej- 
síeh byrokratov a tilistrov zálezajúva vvsetru- 
júea komissia jirisla. predsa by sa lie elánk% 
lioilné lúbosti jdnélio obilivu, konslalovaf 
nmsely éo vlastnosti krásnej sleéinky.

Ja som nevolal ziadnu podolmií kommissiu 
s protokolom. Mae dostatoénym bolo lo, co 
videly moje ovi.

Ale nie dost. Ja som videl krásnu sleéinku 
nie len ze nebrala úcasf na rákosi, ale i 
s ácasfou sprevádzaf Imi ínoju! Kedykolvek 
podarene predniesol som nieco umeleckejsielio, 
tazsielio, vtedy vzdv jasnela jej kiásna tvá- 
ricka v blalionosny úsmev!

Ural som!
Ale nie len to. Kolkorazí sisla sa elemi 

spolocnosf, prisla slecinka liez, a sadla si 
na obvyklé miesto. A koikorázkolvek rozkrá 
korda sa pri mojoni hrauí elemi spolocnosf 
do zádychn. neodvrátila lcráska nko od mójho

klavíra. A vzdy pri íazsích taktoch jasnela 
v úsmev.

Strojil som sa odmenif svojej liudbvmi- 
lovnej poslueliácke, a pravdu vvznajiie, myslel 
som. ze i obdivovatetke. Znajiíe, ze ima po- 
zorne a muisone sjiretádza hláholv lmdbv 
mojej, zabiidal som na lo. ze mám okolo 

: selia rákos vyslrájajiiee Ivory. Jej a pre iiu 
som lírai. Ostalnych nebolo pre miia. \ idei 
som v okú duse svojej jej zápal, jej súeitné 
sídre. A obrazutvornost tvorila mi krásne 
rá je budiicnosti, ak Bob da, pri nej, s non. 
OneiHho vvvieilol s.nn skladbu, akii uznal 
sulii zn najprimeranejsiu jej ettem A v skladhe 
vyslovil som len jej zrozumitelné city svoje. 
Bőst skom bolo lo vsetko liolove Pracoval 
som s ilusou. zápalom, nadsením. ( ilv snlca 
mójho ]irelievaly sa v sladké zvnky liudby. 
S nelrjielivosfou vakal som den. v ktorv ma 
etená sjiolocnost opiif porti prítomuosfou 
svojou, opát sa narákosí. a kiásna, dnelia- 
l'lná tváricka zase zjaví sa na slienke, liiidlui 
moju jediná posliicliat bilde, a na odinenu 
miesto eiidzyili skladieb, jej vlastnv, jej ve- 
novany kus pocuje.

Opisovaf roziiolozenie dtieha mójho, v kto 
rom ov.diával som éts ]irícbmlu mojich cte- 
nyvh známycli, je ver nemoznosti. Len to 
vieiii, ze varioval som na sto, jeslli nie tisí- 
coraky sjiösob tű otázku: id i ona pride? 
Summa summavum. podnjímal som nmolié 
nemoznosti. kym prisiel ten éas uréenv. kde 
som cely blazeny sedel n mójho klavíra, a 
na stienke md klávesami v nekoneénej ra- 
dosti jiozoroval som, ako ona lnirví sa milon 
tvárickou a do vytrzcnia jasajti jej temné ocká.

Tymi najnádliernejsími liláliolmi liládéi 
som Haladd jej pozornosf,az.acliytif do skladby 
jej venovanej. I z cialuun v nekonefnej véli...

rNöze z Beelliovena merő, jirosím Vás" 
zavzneje jako tisklabok pekla uciielovho jio- 
mocnika Idas, a lo ten jisty Idas, ktorym 
hovoricvaf z.vykmil, keit absolútne nie ne- 
myslel.

lliv ze som nevyskoiil. Pokazd mi lak 
velikáiiskv livod. A viem, ze slecna lak bez- 
ihcho liláddá na klavír, akoby predtusila 
bola.
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I jinúce som mal na neho zvrehu. Nie 
len ze ma mrzieval s filisferskymi theoriami, 
zc to az policajne zakázano, proti ktorym 
ziadne dóvody neosozily. A konecnc len vse 
chodieval s liecthovenom, a ncotváral usi, 
ked' som lírai. Ja som sa z pociatku tesil, ze 
z tak cistého zdroja rád pozíva liudhu. Ale 
co sa ncstalo?

lírám ja ráz zdlhej clivíle ordinárny mars, 
bez lad it a skladu fricskájáéi. A pán pomoc- 
mk len zaene o dusu chválií Beethovena. 
Pozerám, co sa tomu cloveku robí? A ten 
si my si el, zc vsetko co trieska, plieska, vrieska, 
je dieloin Bccthovenovym. Taky on bol znalec 
liudby!

No tcraz si tv nine prisiel v fas. Nie 
nepovediac naplml som cely dom tnskoin, 
ba i celú dedinu, ako coby Turci isii, alebo 
vojakov odberali, a potom obrátil som sa 
k nemű.

Vedel, ze sa lio zpytujem, co za vycin 
urohila rnoja prednáska. Následkom tolio 
zdlzil tvár, a blasom takej opravdivosti, ako 
coby ste mu do kliesfov zasekli uclio. zvolal 
sknisene: „Ob Beethoven!“

No dobre, tak ti treba, smial som sa 
v dnehu. Bebo som mu ziadncho Beethovena 
nehral, ale len z dobrej dusc fricskái a plie- 
skal, len tu i tu pohhvlkal, aby predsa dáky 
lad a sklad malo.

To mu bolo za vsetecnosf!
Ale, aby sa zase nenamyslel na nieco, 

skoio reku do slecniuej skladby, aby neuna- 
vila sa cudzymi vermi. Ilychlo vierilv zvuky. 
rynuly hhiholy, zavznievaly stiniy, a lived 
zase lad lu tovy! StrojiI som sa len s naj-

vítazstvo! zapocal som i skladbu bez da 1 - 
sieho vytrhnutia.

Célon silou umenia viedol som krásnu 
posluchácku, lebo len jej a pre nu som hral, 
do skladby. Následkom toho tak som bol 
zaujaty s úvodom, ze som aui nepozrel na 
stienku nad klávesami, az potom, keif som 
uz samú skladbu hral.

Nuz tak tedy som pozrel!
O beda! este ma i to ocakávalo?
•Jedna dobre zralá sleena, ktorá vo troje 

znala besedovat súcasne, preniesla na moju 
poduehácku pole svojho úcinkovania, a pri- 
sadla si ku nej. Ci vari ju mrzela jej pozor- 
nostV Oh to hroznejsie nezli som ocakával.

Ale true na true niekomu, nepretrhnul 
som za to predmisku. Ked' i nepovsimnuto 
odznejii moje hhiholy, nech! aspoii odznejii 
slávne 1 Znely velicensky. Na stienku som 
nepozrel, tej som dal predbezne vyhost, 
naco mi bola, abych . nej videl svoju — po- 
rázkuV Abych videl ako pozorovatelka moja 
porává na miesto hláholov mojej hudby su- 

I choparnii rozprávku zralej slecnyV abych 
videl, ako slecne odpovedá a nie viac inojim 

I hláholom tyin známym nadsenim ? — Vc<! i 
tak hol zial möj úplny. Ale hral som navzdor 
zialu poslcdnou vládou, veil som bol pre- 
svedreny, ze si hrám labutiu. —

„Ah krásne, utesenc...!“
Bozc, co som to odra zu porul ? Ten nad- 

seny hlások, co to vravel, nebol nici jinsi, 
len mojej krásnej pozorovatelky. Nevidcl som 
sice v stienkc ten hlások, ale znal som ho 
dobre, ani a v druhej prázdnine.

Nebol bych veri!, ze to pravda, kebych
I ácsi ni \\ rázom zapocaf. nebol pozrel na stienku. Tam som videl, ako

’’ Aeh noze „dies irae!“ napadne na no- pozorovatelka vzdy napnuto hladi ta, zkadial 
f.isti* pánii nadlesuénui. bud hol opát krásny sa viná zvuky. Co viac i zralá sleena ncchala 

llvo'1- rozhovor, a liláddá tiez tak. Ale póznál som,
..Akutat, dues ako zdá sa ani jinsie ne- zc nie tak vrelo, nie s takym napnutím, ako 

bmle, len „dies irae“ pomyslel som si v ducim, moja íúbená pozorovatelka. 
a hral som ziadany kus. Bopredku som vedel, Moja porázka bola úplnym vitazstvom. 
ze ocakávaniam páua nadlesného neurobím Cítil som bozskií silu v fiadriech, a na vele 
zadosf. Na klavíre nemozno trúby a hubny 1110c rozplápolalo umenie, tak som hral, a 
nuhradif, a bez tychto „dies irae“ je bez ceny. konecne i dohral!

Bál som sa, ze vseho dobrého do trcticc I ostatní tlieskali, ale ncpocúval som.
1 leráz sa vyplní, ked' som po tretíraz hral Möj cely smysel ba cclá bvtnosf, cula len 
óvod do skladby veuovanej slccne! Ale nie! ten hlások, ín tak odú,sevnene septal suse.Jke:
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„Krásne, iitesene ..
Hm!
Pytate sa co chcem viacV
Nie bych viac nechcel, keby len nebolo 

originálnych nápadov.
() neillho doniesli mi zpomenuty svetlopis. 

a co mai byC znak uznalosti, povedia mi, ze 
na opaemi stranu naznaiil kazdy sám vlastno- 
ruene, kolio som cím okúzlil.

Tusil som sice, cím som möliol uajviac 
okuzlif moju utesenú, laskavú posluchácku, 
na ostatnyeh mi vonkoncom nie nezálezalo — 
alc pre lepsiu bezpecnost vyiial som predsa 
svctlokresbu z rámika.

Ztrpal som, ci to naozaj moja skladba 
bola, alebo ci vöbec krásnymi prsfokami nieco 
naznacila. Stastie, ze som lined' videl jej 
písmo „krásne, utesene", lebo tajil sa mi 
tlych kym som len medzi ostatnymi nepoznal 
jej behickú rucinku.

Stalo sa to na stastie po krátkom prie- 
zore. Len len, ze som nepntismil svetlopisku

na srdce, ako som zazrel jej riadky, a pli­
beral sa k cítaniu. Vtcdy som cítil. ako sa 
mi tvár okrúlilila.

„Krásne a utesene! Celá som okúzlcná, 
ked hráte. Vzdy krásne hráte, neznám kedy 
krajsie, nem özem oko odtrhnúf od Íny vasej, 
uchvátená tyra bielym, co tak krásne vyska- 
kuje, co sa tak lined dvíha, lined padá!“

Tedy to ju okúzlilo? Iiol to ako kazdy 
viilí, tlumic pre piano a forte! Tak som to 
cierno na bielom citál, a te ráz az uchoni som 
pocid, ako sa mi dízila tvár. Nie sladké lilá 
holy hudby; nie umenie, alc vyskakovanie 
tlumica to bolo, co ju zanímalo, okúzlilo!

Fuc boly vsetky illusie, a s nimi i vsctky 
vvlitady do budúciiosti. Myslcl som, ze castym 
vyberaním z rámea dost skoro poderiem ten 
ob ráz. Te ráz nedotknuty v isi.

Len originálue nápady moldy nebyt na 
svete!

Folyt.

fi

Anthropologieké úvalív,
alebo clovek uvazovany v jednote tela s ducliom. so zvlástnym öli ladom na jeho urcitelnost

kroz prirodu.
Hovorievame o duciin ludstva, o duciin organickou, ponevác telő je út varom priro- 

celade, plemena, národa, o duchu istyeh Ilid- dzenych zivlov, a by kroz túto prirodu osobne.
skyeh tried, o duchu, ktory spravuje spolo- 
censky zivot, ktory pösobí a zije vo vedé a 
inneni: ale to vsetko nénié osobny, indivi- 
dualisovany, samostatne jestvujúci a lícinku- 
juci ducii; lez iba ducii odfazeny búd istú 
speciálnosf alebo istú pospolitosf, vseobecnosf

samostatne zit a pósobif nioliol na svete, 1 

viazaf a spolcovat sa \ hidal s duchami sebe 
príbuznymi, totiz s hidad. Tak to vstupuje 
ducii v bezprostrednii jelnotu s prírodou 
zvlástnou, do nejz sa ako ducii vtelttjc, ju 
k svojim lícinkom upotrebuje, a preto si ju

vyrázajúci duch; ducii odfazeny, ako taky co pre seba aj zvlástne ustrojil a prisjiósobil, 
z tisícov a z tisícov zivych duchov sa jira- ze mozim o nej riccf, ako je ona rúchum 
mení, a ako duch vo svojej cinnosti. v die- jeho, pre cely zivot od Moha mu danyni. 
lach a skutkoch obsazeny, alebo radsej ob- Po predoslaní tohoto a po dvode nedávno 
javeny, V anthropologii vsak némámé do ci- v casopise tomto podanom, pristúpime uz 
nenia s tymto odíazenym duchom, ale s du- k samej ved, drziae sa sústavy a hlavních 
choin zosobnenym, individuálne zivym a cin- myslienok menovaného filosofa, s nímz sa vo 
nym. a preto je to duch v tele. v organickom vseobecnosti shodujenie, ale v objasnení an­
ti st rój i sa javuld, s tolom nerozlucne az do thropologickych jirávd a zkiiseností, nasledu - 
smrti jeho sviazany, svoj üst rój v noniz zije júc kde toho treba, svoje vlastné náhlady a 
a pösobí prenikajúci a s nini sa stotozhujúci, idey, a preto nutno nám budi: na nejednom 
na 1-olko tento organ je aj vernym odblcskom mieste pre lepsí poclio[> a srozumitelnost 
jeho. Duch tento sa tedy spojuje s prírodou veci, ale aj k voli váci ej zivosti a zaujíma-
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vosti. pojednanie nase rozsii'it, aby sme sa j tupc, alebu bibe, z uidiz /.iádon paedagog 
kioz piihe abstrakcie a fazky slab nestali j nicoho nevywdiv, lebo vraj ani v l’ari/i ne- 
nudnymt a tak vidme: uarobia z ovsa ryze. Národ nás iiiekdy napo-

spol zdvavy, si íny, krásne z ras tény, preslic-
I. Dúcba vo svojej bezprostr e d n ej 
jednote so svojou prirodzenosfouj 

s a n a e h o d i a e e h o.
Jednotlivy, subjektivny dudi, javi sa tu 

na zeiiii rázom so svojim tvlesnym listrojom 
itclesom), ktory má iba zdánlivé prvsenstvo 
pied nini, lebo zdá sa, ze je telő prv ustro 
jené, lezby (Inch do liebo vstiipil, ako flaky 
uluvek, ktory nebudoval si sáni svoj dom alebo 
pribytok, viahuje sa do domu alebo pribytku 
cudzého, aby za isty poplaiok v iiom pre­
pával. Ale nenie tomu tak, ponevác ducii ako 
pviucip nie len zemského zivota iiapospol, 
ale aj co princíp dusevniebo zivota a cloveku 
zvláste, alebo ze tak reciem odusevi.enosti 
hinotnélio tela, v tóm okamzení tu byt niusí, 
ako sa clovek v zivote matky pocíua, telő 
je mu pi iroda, to jest to, co sa k nemű zivo 
a nerozlucne prispósobuje, pricbodí, pritvára, 
pvirodí, alebo este lepsie súrodí. l’reto lila 
ac nénié moziié zixe tvoreiiie sa cloveka v zá­
rodé a v plode pozorovat, lebo lysiologi molili 
posial iba nirtvy plod skútiiaf, pravdepodobné 
je, ze si kazdy ducii alebo dúsa svoje telő 
üst rája a pvistrája, a Lak ducii alebo dúsa, 
ktorá s[iojuje sa s lnnotuu, pracuje rovnu- 
bezne s mocou a zákuuom prírody na svojom 
ústroji, a zase obrába lunotu vedla síi svojicb 
a povaby svojej v orgá í jej dokonále piiuie- 
íany, kroz ktory by un i presvítaí alebo vy- 
í'ázaf sa mohla. Iba takto pochopíme, ze jedon 
a ten isty manzelsky pár mozc inat deti, 
ktore mózu si byt zviicsa podobué, ale nikily 
nie docela rovné, lebo kaz le z ních má svoje 
jak telesne tak í dusevné vlastnosti, niocuti 
ktorych sa od svojicb bratov alebo sestai 
odlikuje, deli a rózui. Preto manzelia ziado- 
stiví slicnvch a duchapliiycb divtok, nmsia 
byt sami zdraví, mierni, triezvi, rozuinní, 
prevazujiícej duchovnosti, vzdelania nepospo- 
litelio, barmoniénébo zivota ducim s prirodou, 
a jiovinní sú cliráiut sa kazdebo i i duscv- 
niebo a ci telesnélio presilenia. Imié slat sa 
uiuze, ze sa jejícli najvnicnejsie zelania ue- 
naplnia, a ze sa jim narodia deti dusevne

nébo oblivaja, smely, vdvaliy plny, ale aj 
t.icliy, ludsky, jemnych mravov a velicc uiuny, 
vtipny a tinny; od tycli cias, co navykol 
k pálencenym nápujom a uezná uz ani miery 
v tóm nestastiioni piti zachovaí: brozne de- 
generuje, a s bolastou btadíine na to, ako 
fvsicky i dusevne vzdy viac klesá a bynie, 
ako by ani nebol potomkoiu tubo obdivovanelio 
niekdy a napospol cbváleného národa sloven- 
skélio!

Hovoríine, ze je telő prv liotové, ue/.li 
makavy zjav dúcba, a tak ze má prvsenstvo 
pred ducboin, to sa vsak len preto hovorí, 
ponevác je telesná ústrojnost cloveka s jelio 
narodením sa, a tak s plodoni na svet prislym 
uz botová, kdezto bytnosf dúcba v detati 
tiedá sa lined pozorovat. Ale je to iba zdán­
livé a nie skutoéné, lebo ducii je uz v zá- 
codku cloveka a tak v plode jelio obsazeuy, 
ako na svojom rozvoji piacújáéi, a k preve- 
dcuiu svoj in u pomily prichádzajúci, a-pvii 
k nemű döjst niajúci. Následkoni tolio nie 
sme v stave udaf v bytnosti cloveka od jeho 
vzuiku az po sin rí to ukamzenie, v iioinz by 
telő a ducii n iino suba, alebo jedon od dru- 
bébo oddelenc jestvovaly. Diéta v zivote in itky 
jestvujüce má uz dúcba v sebe, ale nie ako 
dúcba pre suba, ponevác tu o skutocuom po- 
vedomí este ani reci byt ueuiöze; lebo ac 
reálna niozuost samostatnélio dúcba je uz tu, 
ale skutocnost dusevniebo zivota, zpadá do 
dúcba matkinho, jejz süné, ohnivc, zi'c 
(lőjniv (Aüekte); city, \á>ii6 a náruzivos.i, 
dusu detata bezpro.-tredne prenikajú. Odtialto 
nasleduje, ze uz vznik a tvoreiiie sa clo 
véka vlivom vsemobúcnosti bozskej, je ue- 
smiernej váhy a dölezitosti pre nás, precu 
len v poriadnom manzelstve, pri mravnu b 
rodirocb. viivanim dúcba a srdca vzdelanei 
a pobozuej matky na dusu diefafa, narodit 
sa méze vytecué divta, zvlástny, múl inyeli 
wnikaf májúéi clovek, a preto jakovost matky 
wlice pala na válni pri detati Z tej to pit 
tiny niusí sa matka vo svojom pozebnaiiom 
stave zvláste vsetkého toho varovaf, co by

12
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telesne i dnsevne skodit mohlo def.fn, me- 
novite prudkyrh a ásni a hrnznrj náruzivosti. 
My sa tomii éasto divif musimc, jaké mnoz- 
stvo citov a názorov daktoré diéta len da- 
kiiiko mesiavov pocitujiice, uz v sebe pre- 
chováva, a oproti tomato zivému prirábaniu 
v sebe mntkinych vlivov, zvláste jej citov 
názorov a vzdelanosti ed defat'a, pozdávame 
sa sami sebe ehatrne éinnvmi byf. A preto 
lila musiine pochod ducha na ceste jeho roz- 
voja, vedia jeho vvsledkov ocenit znaf.

I’ociatkom Psychologie a následkom aj 
anthropologie, je podstatná jednota ducha 
s ty in, co mu je od prirody pripojené alebo 
pvidaue. alebo jednota duchovného s priro- 
dzenym; Into je ale pre ducha v jeho bez- 
prostredip -ti. t. j v stave jeho este neur- 
citom, po i.il ostidnym, jiokiai sa on kroz 
rozvitti v sidie svobodu, nestane pánom svojej 
prirodzenej unMtosti.

Tu jonanne leiht:
/. I’nrmlziiir jnkosti irlustnosti) ihir.hu, 

Iil'ho jnln SU (hull ro srnjotn jwcioformm 
shirr. c inpoirilnmmit rite rozvoji iuri. A 
aby sine to poznat molili. musinie uvázit vli 
vanie zemskij planety a slnca, jako aj zvlást-j 
nyrh plemennycli urcitelnosfi na cloveka.

V. Pnrmiznir pmnriii/, itlrbo fir zinaii/ 
ihn ha. hfon jmrs/ih iijii r itom jirr, Irzln/ sn 
•ni mohul srnhoihir iircoruf. rlivom prirmh/ 
zuprnmi in-. Tu mini prijde hovorit o rozdieli 
pohlavhom. iii venom aj dtichovne, kedze inak 
si ni'Miz'.ij I muz ako zena a diéta jé jejíeh 
zivvm a milvm spojivom. l’rehovoiíme ti ez 
o vck11 fmiskom, detskom, mladeneckom, pa 
n nskom; mn/skom. zmskom a o veku sta- 
loliy. Pofom ide o >ne a bdení, o sj.aní a 
prebudei í sa.

>. 1 uiiuimr líbiai mm: clovrkd, kde spo- 
menenie cit zovniitorny, kroz smysly a cuvy 
spósobeny; cit vniitornv, v ducim a v srdei 
po\ stávajiici; cit vscob cny, neurcity a cit 
vniitornv. mganii ky procesu chemickéiio. Spo 
mernie pák >mysly zo\nutorné, budi: nám 
treba i o smysle vu ti törnöm, ideálnom pre 
hovoiif.

Kazdv cit je jakostné (qualitatisch) urco- 
vanie ducha i tela, ktory ako taky, oboje 
premka. Kazdv, aj duchovny cit sprevádza,

ako Síi denroth vyborne poznamenáva, isty 
üst rój nv pohyb, má on tedy aj v telesnosti 
svoj ozon alebo olilas. Odvratnc ale opüt 
mení kazdá zmena jeho prirodzenosti stav a 
polozenie ducha, dáva nm inú naladenosf. 
Tak hla iné pocity mámé v dusi i v tele 
ako zdraví, a iné ako chorí; ináé sa cítime 
pri sile a cerstvosti a inác pri slabosti a 
vycerpanosti síi nasíeh; ináé kod sme veselí 
a spokojní, a ináé ked' sme smutní a nespo- 
kojní. Ináé v stave dusevnieho nadsenia, a 
inác v duchovnej ochablosti. Cit. príjemnosti 
nás dvíha, cit trpkosti ale nás zráza. Dobrá 
nád ej naplnuje nás odvahou. smelosfou a vc- 
sclosfou, ide pochybovanie nás zomdlieva a 
skormucuje. Néz kazdv cit je daé prechod- 
nelio, lebo ustupuje porád inému a inému 
a inému stavu. Tu p műje neustála priemen- 
livo.sf, odliaf je tu jakovosf ducha so zme- 
nami totozná

A) Pri rod zené ja kos ti (vlastnosti) 
d u c h a.

/da sa nini to byf protimiuvou, hovoiif 
" primdzenyeh jakosfach ducha, jako je aj 
dac vo veri, ale ked povázime ten pouter 
ducha, v ktorom on stojí z prírotly vzatému 
a Ilim preniknutemu orgánu svojmu, vtedv 
mim to préstane byf protiniluvnyiii. alebo tá 
prolivá sa vyrnvná. Lebo aékolvek je ducii 
sám selma od prírody odehodny a rozdieínv: 
predsa je on vo svojoni pociatoénom byte í:o 
'teli sneny ducii, tak jedno s iiou, na tolko 
s non stotoznenv, ze jakosti jirírodv v totoz- 
nost-i lejtő st Ivajéi sa aj jakosfami jeho. Jak- 
náhle sa v nőm vsak povedomie seba pre- 
buclilo, ’ idi a vili, ze je uz prírodou uréeny, 
t. j. v liéiukovaní svojoni non podmicneny, 
alebo ze nachodí sa v jej muci a objatí. 1 inch 
individualisovany ma sicc od poéiatku pove­
domie, ktore sa k samostatnému zivotu ducha 
vyhladáva, preto ako sa hovorí, este len prí - 
chodí k povedomiu dusevnosti svojej. Cinvek 
tu nei ozoznáva a neoddeluje este jasno úcinkv 
ducha od in inkov jirírodv, ktorá pósobí nan 
iiiocou velikou. — Ducha sebavedomv pó­
znává, ze um je telő jeho dac od inokial 
daného a preto dac pripojeného a pristvore- 
nelio. \ lejtő tuhej sviazanosti ducha s tclom,
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inohli by sine ho právom dnchotn prirody | odpadlikmi od ducha. Tak hla zakoncil ne- 
pomenovat, ponevác je on s príiodou stotoz- , kdajsiu slávu svoju, predtym kritik ducho- 
neny, ale neeli tu nikto nebere vec v smysle 1 sveta mimoriadny, potom ale odpadly od 
pantheistickom, neeli sa mu nesniva o duchu j objektivnelio kresíanského sveta, Strauss, 
alebo o dusi eelej prirody, lebo tu mozno ostavsi konecne atheistom. Tamtym je len
hovorit iba o podmienenosti je.dnotlivého ducha 
kvoz priiodu. Vyehodiac teda z tolioto sta- 
noviska ducha, ako ducha kroz prirodu urcc- 
tiého,' oznacujeme tiito jvlio urcitost:

l. Ako vseobecnii urcitost phiuctdrneJw 
strut a scute, ktoni oil obyva;

o. Ako zrhistnu urcitost piodom gaprtci- 
itencltu plcmntut'ho rosdulu:

Ako indicitludhtu urcitost' jednotlivea, 
dla jclto jriluotnrj, osuhytuej povahy, alebo 
jelio pvivodzvnú sporiadauost (Constitution) 
a leziacti v nőm tvorivú moznosf. Tu preho- 
vorime o temperamentoch a o daroch ducha. 
0 idiosynkrásii, apathii, antipathii a sympathii.

Sii India tak daleko prirodou a telom 
opanovaní, a preto tak múló sebavedonn", ze 
ledvy znajii to, kterak jich Boh vystrojil 
dúson rozumnosti schopnou a nesBirtelnou a 
ural jich k panovaiiiu nail prirodou. Tito 
India nálezia alcl o triede docela nevzdelanej, 
nail potreby tela ifalej a vyse nemysliacej. 
v nidi/, ditch este spi, alebo sú tud mi, ktoi i 
vo vzdelanosti uz dost vysoko stáli, ale kroz 
uedóstojnii cloveka zmiikcilost do materia- 
lismu upadli, ktory ducha, ako karajucelio 
jejich pail a poi usenost, z hnevu a vzdoru 
prost,o z.apierajii. Tamtym sa nedivime, lebo 
oni múló co znajii o dusi, tak ze keby aspoú 
vo snácli obrazotvoriiú moc dose nezakusovali, 
nicoho by o svojej dusi nevedeli. Nez tychto 
tak reieno prevzdelanych lutovat musiine, 
ze svoj prv- i vzdelaiioslny stav tak biedne 
zavrsili, kterak sa este horsimi od onnycli 
stab, ponevác zivse predtym a vyuikavse 
v l isi ducha, stali sa zapieranim Boha a (lu- 
chovnii h principov ludského zivota, prostymi

hmota dacini, juz k potrebám zivota vyuzitko- 
vat ciel jejich zivota stanovi; tito ale kroz 
svoje protivenie sa Duchu svatému, utratiac 
vieru v Botia a v samostatny duchovny svet, 
neznajti nie o duchu hozom v cloveku, veria 
len v ducha prirody a v ducha pantheistickélio. 
illa nehoz sa jim predstavuje prirodzeny svet 

j tento ako istym vseobeenym duchoiu ojiano 
vany, ktory v ludoch a v národcch ku svojmu 
povedomiu prichodi.

Ducii cloveka ale najhorsie pochodi v tom 
ipádé, ak sá dákon nestast non nálio lou od 
ludského pribuzenstva svoj ho v tom \eku 
odlúci, kde este ani k reci a preto k my- 
slen u nedosjiel, lebo deti, ktorv odliicili sa 
oil spolocnosti iudskej, a do-tali sa medzi 
zvieratá, do Iona a pod moc docela nemy­
sliacej a uepovedomej si prirody, celky so- 
zvierateli alebo zdiveli, jako mámé na to 
zvlástne a nepodvratné dövody. Medzitym 
stat sa inöze, ze i clovek od rast lej sí, ktory 
uz vedel hovorit, ale zbaveny liukkej spoloc­
nosti zapomenul úplue svoju rec, i nemohol 
sa inác lez zvakarni a lilasmi zvierat ohla- 
sovat. Takéto príklady casern k podopreniu 
úvali nasíeh predoslrieme.

Ze táto nasa planéta, ktorú obyvame, 
velice a zvlástne vlíva na náslio dúcba mocou 
svojej prirody, to uz ztadial pozuávame, ze 
uz samo podnebie, v üoinz sme sa zrodili, 
vlíva jak na ústrojnost te la náslio, tak aj na 
vyvili ducha, ktory je tneuej alebo viacej 
mocny a sfastny. Pravile pmlobné je, ze na 
in ej, fysicky ináé sporiadanej planétc, nezli 
táto nasa je, nie len telesne ale aj duchovne 
iuác by sme sa rozvíjali, nezli Into 

(l’ukracovauie nadeiluje.)

Mladému básnikovi.
(Uokoncenie.)

Na francúzskom dvore, kde hyrila s krá-j zmáhala zkazenosf a pod Ludvikom XX 
lom aj jeho priazeii zobrajúcu, svoj ich starych ; vlastue pod zenskou nadvladou ma.t.essy de 
práv pozbavená stachta, vzdy viac a viac sa Pompadour svoj vrchol dos.ahla^ blachta
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zv-ii'sa podobny zivot viedla nn hradoch svo- 
jicli, a lud si mal zkadial zly priklad vziat 
Mono kalolicismu boln v modo, lez zivot po- 
liansky : vyclmva mládeze sinutná, a preto aj 
vidka ciastka odrastlého pokolenia skvrna na 
spoloinosti Judskej. z ktorych dozreli ctitelia 
..rozimiir v páchaní tych najhanobnejsich 
org:i a vrázd. Lez zo samej nemravnosii 
predsa by to nebolo tak daleko ptislo. I'ri- 
pojilt* sa k tonm aj ini'- hyhadlo. Telo sa 
kojilo oplzlymi skutkami a doch sa napája! 
ncmrawiymi hezboznymi spisami, ktorych pö- 
vodcovia synovia veku svojlio boli, a v roz- 
kosarh voku svojho cheejiic zalozif blazenosf 
cloveka a tak vniitorny Idas utisif, vvpove- 
d di vojnn náhozenstvii a vsetkému co s nini 
súvisí.

''iniitnocliyriiv voilca a otpc modernvch 
Idazitcfov svpta, Voltair, uz oil malicka bol 
tak vpilmy ml nezákonitého otca s-ojho, ze 
m oil ol da kedv dozref za vodcu válkv pro ti 
vsetkému, io je cloveku sväti-ho. V jakom 
oboip urcnosti a vi-ily vvnikal, to mi jp no- 
zmimo. to mi jp vsak známo, zp pod pro- 
váznym - plvvorn mpnovaneho A blip Jezovitom 

a m-podarilo na pravii cestu, na ccstii iiprim- 
nosti a hnlomilnosti lm dovipsf. Vedel sa on 
vsak umelocky pretvarovaf a v podlosti svo- 
jpj / pravdoniliivnosti takii karrikatiiru rohil. 
jaki! posiai snád nikto. On vstiipil na to novo 
pole poesie a urohil ho smufiio- a spatno- 
ihyrpinym svojimi nánizivosti zhoznujúcimi 
spisami. Vedel on aj dejp klassiikej historic 
na svi.jp kopyto vybif. ku pr. „Rrutusa,“ do 
ktoroho sa aj jakysi slovensky syn natotko 
zahibil. zp nim v akomsi -Tatranovi" aj slo- 
v on sky hid illnminovaf clicel. Jelm Henriada 
1’ucpIIp atd. jako statu tak aj cirkvi vojnu 
vypovedaly. deho roinány síi refrcnom ji-ho 
zi o‘a. v tych je on pessimista najväcsi. Jako 
tilosul a licence pnrodnych vied dosiel hany 
a nie bobkového venca. Jako obrovsky ducii 
v ni com neprevysil inych. ba v poz.adi zostal. 
Jako hlásatcl hlaha a sfastia sám ho nena- 
>id, jak lea to nedrzime za to, ze v cudzo- 
loznict'P zijiic z rozuninpj monilky posniech 
rohil’ <Si 'lastcnec hol? Ved s opovrhnutim 
hovori 0 svojich siírodákoch a o vlasti svojej. 
Ci ludomil bol - llrozim sa jcho zlociny a

podle skiifky. jakych sa on oproti dnihym 
dopustil, papieru sverif. Öi ho snad siiveki 
vázili? Oj nie! Ved sa mn posmechti, po- 
tupy, hany a skandahiznycli pravót folko 
ujslo, jako nikomu. Lez on je otec revohieic, 
on micelnik encyklopedistov. on , smulmv1 
postává v historii franciizskej, a v tom jp 
dostatocná pohniitka pied nim sa poklonko- 
vaf. jelm menőm sa chhibif a ho nasledovaf 
pro mnohych v nasom veku, jak v prakticnom 
z.ivote, tak zvhísf \ spisbe, v poesii. No nine 
Voltair nikdy nebude ideálom, a to ma koji. 
ze slovensky mirod sa tie/ neohreje pri pla- 
meni bezboznosti. ktory bika z diel jelm a 
joho nasledovnikov. ze sa nepovzbudi a ne- 
rozhorli krnieny ideáini z jeho poesie, áno 
lilám, ze jako ja, tak aj siikmpiiovci moji 
s opovrzenint sa od takycli spevov odvráfa. 
Mv nepotrebiijeme u nás franciizsky 17tip. 
atd. rok. My npchceme rozum za Huba, vá­
zámé si rozum velky a mámé ho aj my dost, 
ale oltáré liase sa honosia pocfoii Holm nehies 
a nie porton rozumu v jmdohe biedneho, 
opovrhnutia a polutovania hodného zenského 
tv ora.

To je myslím dostatocné k dokázaniu 
toho. kam veilie spisba vöbec a poesia, co 
najmohutiipjsie srdea hybadlo zvláste. bez 
Hóba.

\ tom dany základ v tóm smer popsié. 
Modernyeh philanthropov poesia nénié hodná 
mena toho.

Hásni ka robí jeho vznesenv vzlot luisni- 
kom, a kde toho niet. mőzu sa verse stróhat 
ale nie básne pisát'. Sládkovicovu ..Mariim" 
nie to robí svetochyrnon, ze on tu podáva 
snad len ideál lásky (?). zi- on milenicu 
v mene ..Maríny" zhoziinje (?). Oj nie, kebv 
on len take neco bol chcel ospievaf, aj jakosf 
aj na kolkosf by bola jelio básen na malii 
pót vorn zcvrkla: bola by snád mladych ju- 
nákov v jejich milostnych dobrodruzstvách 
odusevnila a k inym dobrodruzstvám pohla. 
Jeho vzlet je o mnolio vyssí: vyehádza on 
z peknej viery. vznesie do najvvssej vyskv 
a ohjíma celv svet. objíma, lúbi svoj rod a 
sicc v citoch a v mvslienkach, ktorésiivne- 
besiach doma. Vei, teái, kojí, k nádeji vzbu- 

i dzujp, a to vsetko len tak a preto, ze a jako
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on to z pravdy bozej cerpal. Myslienky jeho 
sii „jako tie hozie plamene, jako tie kvety 
na chladnej zemi, jako tie drahé kamene.“ 
Základ vzletu poetického a s tym aj smer 
poesie svojej oznacil nasledovne: „Ktoze by 
pisai u mis satyry? Kto by ti nás prósu 
siiíval' Kto by tu spieval krvavé chyry? Kto 
by modly staré vzyval ? U nás sa lúbi . . . 
tu slava slave (láva ülőim, tu bozstvo test 
sa v Bobu.“ On v básni svojej pred trón 
bozí sa vznesie. „Bob nás, pred trón tvoj 
prideme“ a tu cnosti v pekny skladá spev; 
seba test, test lúd, ktorému spieva, lez test 
litechou, ktorou sa duch jeho tarn hore opojil. 
Tam höre vysoko je a krydla prosi, aby 
mnhol zletef do zemskveh dolin, a nie zást, 
lez lásku. nie spor, lez svornost dice hlásat 
a hlása, co by to aj co stilo: „Obetuj sa 
len. ved’ v tom sa snuje vsetko, co clovek 
/.itim menüje.“ ..(’ez bűre svofa az ku po- 
koju, k Bobu cez modlv prirodv.“ Tak ve- 
lehne spievaf. tak mohutne srdcia pohynaf 
mozno len tomu, kto pocul jako: ,,nebom 
relym jiroroeky zvoni v zalmoch zboznveh 
Vlierubov blas.“ On ospcviije lásku. lebo: 
„Bób nás je Iá ska, a láska jeho v kráse sa 
svetu zjavila.“ I)obv, v ktoryvb on spieval, 
holy prenbo „ouvertiuy vvssich dnov viery, 
pres klóré k veikej nellies opery blasy boz- 
ské nás uchytia.“ Mal on vzdy [íred oéami 
pekmí starú a vzdy novú pravdu: „Odpusf 
nemó/e Iudská sila prezref rady Ilospodina.“ 
Jemu nodostatocnó, jemu slahé sú sily tud 
ské; on sa ínocou bozou vo vsetkom kojí a 
mierni bőle svoje: „kde svet nevládze, zvládze 
Cherub neba.“

To je opravdivy poet, to je vzor a od- 
blesk slovenskej jmesie a slovenského Imin, 
ktory, ked’ spieva modli sa, keci sa modlf 
spieva. To litecba ebudobm'-ho ludu pod 
Tatrou: „Veríte v Rolia, aj vo miia verte!“

--------

Listy z
Zlata Praha, v maréi 1R79.

III.
s'kntocne básnieká, pekná prosa ieská po­

cin i rokoni 1824 Jan s Hvézdy vydal tu svoje

tak hlasom ludskym Roh volá, len si poklady 
ducha soberte, duch inoeny peklu odolá.“

To vzor, to smer vyznaceny kazdému a 
najblizsie slovenskému básnikovi.

To tvoj vzor, mlady básniku, to tvoj smer: 
v tom smere ked’ hudes k rácát, dójdes k Olympu. 
a z tej vysky ked zasumí tvoja pieseíi, hid 
tvoj ju bude rozumef, lud tvoj buile v liluc- 
nom chore s tebou spievaf; pocuje pieseii 
tvoju, porozuinie jej a srdee jeho sa rozleje 
pod plamenom citov tvojicb. Ked ty zaplaces. 
zaplace s tebou: ked ty zaplesás, rozleje sa 
i on v radosti. Ked ty vidiac záruku tvojicb 
nádejí u trónu nebies, vdacnosti pieseii za- 
nőtis, aj lud tvoj sa vysvihne s tebou ta 
hore a lifaf bude jako ty. Pieseii tvoja bude 
nebesky vámok, co slzu z oka vysusi a zretel 
jeho k nebies vysimim povznese. Liitosf tvoja 
obmakci hriechom zkamenelé srdee a kajiiv- 
nosti slzu vyniiti, ktorá uchlácholí a udobri 
tvorca nebies a zlozí tisíccentovú farchu zo 
srdea ludského. Pieseii tvoja zobudi a uspi, 
porain' a zaboji, obmiikii a zatvrdi. A to sú 
tiizby srdca smrteluika. K tym hovor a nie 
k tomu, co divo lniri v cloveku; nauc bo, 
jako má clovek nepriatelské náruzivosti krotif 
a jako má milovaf. Ked pieseii tvoja k tomu 
aspoii málicko jirispeje, neminie fa veniec 
odnieny, a ebudoba povdacná prisúdi ti liodne 
miesto v pantheone srdca svojlio. Ked tak 
budes spievaf, hudes spájaf a nie dvojif, 
budes stavaf a nie borif, povzneses vsetko 
bore a neutlacis nie.

Ked na tej ceste a v tom suiere budes 
stavaf, stavanie tvoje bude mat pevny základ 
v tradiciach nasich, a leu ten, co na tych 
stavá, kto s tymi spojenie neroztrhne, móze 
na zdar rátaf. Tak iád budem spievaf s tebou. 
rád súcitif a tesif sa s tebou. Zdar ti a bozie 
pozehnanie zelám! f

Ciech.
„Konvalinkyveniec novellistickych prác, 
dal ej román „Mastickár,“ obrazy z doby Juraja 
Korutánskeho, potom „Járóimévá z Hrádku,“ 
román z cias panovania slavného Podébrada,
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soka Matiása Korvina, a vo spisoch tychto Ijeho podáva mint volice nadanv Pfleger-Mo- 
velmi pekne zobrazil vek i myslienky nini1 ravskij a zase V. V leek, redaktor vytecnej 
hybajúee, mravy doby tej, tub starych ebra-1 „Osvéty ;•* cesky genre, duchaplné cestopisy, 
brych Úechov kalisnikov i papezencov na utesené arabesky i humoresky tvori predny 
vzajéra sa bubiacich, tie královské, pestre I feuilletonista cesky, genialny Neruda. 
turnaje, tyrb trubadúrov stredoveku s .ji<b / mladáích a najnovsich pracovníkov na 
ilojeninyini, sladkynti piesnami, Ilidéin mi z0! p0][ tomto vynikajú konecne: Srailovsky, 
stnin banatych mandolin. I-Vnl. Schulz. Svatopluk Cecil, Jaktih Allies,

Za nini vystupovali ini nadaui i ploduí BenPs-Tfebi/sky, J. .1 Stankovsky, Stolba, 
novellisti a roraanopisei, medzi klorymi ty- BoZ(h-.fh) Alois' jjnisek, Hohumil Havlasa 
inka zvláste Till a Clmchulouick. () Tylovi F|. 1Ivrih.S) 0takar Jedliékn, Jill /ever a 
sa právoni povedat inóze, ze naucil tud cesky z k,;isnrho j)0hlavia I.uzická a KI. Krásno- 
citat a prebudil v bora narodniu upovedou.e- h(>rsj.;l Mnohv(.h z mVh poznan.e biizsie pi i 
lost i horlivost svojími novelláim a románra., p](l(loih v min,llom roku vydanyeb. 
z ktorveh ilvcba boriice nadseuie za mirod, j

/. belletristickuh publikaeii niimilebo roku 
pút aj ix na sóba pozornosf blavne z.javy dva: 
<ii hun Pueidky, uralt sky a humort sky a 
Arin son JlomaiirtUi. Óba sú vytecní zualci 
tolio pnidii, tej veciiej krútuaxy, ktoiú nienu- 
jeme zitolom, reálist!, májúéi /.a podklad 
líceiií svojícb v/ily zivot skutoény, opravdivy. 
A predsa je podstatny rozdiel medzi ninii. 
Cecil Ilii Imii, zit ti! verne, tűzne stránky 
jelio pocbopí geniálne, ale nevvbíadáva jicli 
zúmysliie, 1 in tóira so svetloni, vícbor s ]lo­
bodon i kludotn a kresby jelio skryvajú vzdy 
kiásira lrainűunu ítiyslienku, \zne.-eny ideál 
necb tíz kicsií starého tizei inka leim bez-

plamenna laska k vlasti, a vóbee vsetko, co 
budit méze mii odúin In dust a povedomie.
Cbocbolousek siabol \ ácsi non do molititnych 
dejov juhoslovauskycb, zobrazil oliuivymi bar- 
vanii velkolepy zápas brdiiinosli slovanskej 
s besnymi psy A sie, a obromne lie (leje o/.ia- 
rené plamenom vypáleuych dedín uboliej ráje, 
potrie-nené kivon tisícich nmccdliiikov slo- 
vanskyeb pod ty in cat ov inni ju/iiym neboiii, 
v tej bohatej pi íródé lialy nadsenie v zotrocené 
srdeia ceské a tiudily k piaci, k ocbraue pred 
zábubou uz-uz na ztrnuly národ sa valiacou, 
buddy k cinu starca i subaja, zenit i dem.

Jan z llvézdy i Ty 1 brali si tedy látky 
z dejm ceskycb, Chocliolnusek vácsinou z (lejín ‘Intiakiernebo stiliáka, kl/ke paikety palácot 
juhoslovauskycb abo ínlady zivot ztrateny. Arbes uapn ti toinu

Nővé romanopisectvo ceské, pocínajúc x)^ela S1 zúmyslne ebnrarné, tinate stiánky 
tokom 1 s.is., niá ráz. trocbu jiuy : rozberá zl'*:1, ^1"*1 poditínot, tystrednikot, a (entity 
vácsinou otázky kultúráé, spoloéenské, ro- ,l'u alebo ztlástuy cbaiaktei Ib i pstcho- 
ilinue, ac krásuych rotnánov bistorickycb i tu l0ölckv térné, s döslednosfou az mrazitou. 
bojuost. Mimití dokazovali, ze tná jakiisi podobnost

Zivot Ittdu, cely zivot ten jako sa javí s velikym americkym básnikom Edgárom Alla- 
oku ttasemu so svojími prednosfanii i vallatni, 110111 b’oeom, ktoréinu je tie/, vlastnyni po- 
s radostmi i útra pánti, snahaini i osmlami d'd|n.x smer lícenia, néz tolko je isle, />■ pri 
lici liánt prekrásne klavnia zakladatetka um- in0>,u‘j l"íbudznosti je Arbes talentom svo- 
dernej novelty ceskej, Kandim, Sertld, a s nőtt j‘"b vybradne zo seba cerpajúcim, originalnt m. 
uezaponipiititelná nám Slovákom Hozma Kém- hrednosf ( ecliova jired Arbesoni lezí millió 
rom, slavífc ceského národa Vitézsluv llálek j‘mi ,iez v prekrásnej fonnál nej stránke jelto 
a cesky Auerbach Irani. Pravda. Do slávnej, noveHi poetickej, kvetnatej a predsa zase tak 
ítiinulosti ceskej posvátenou rukou zasiaha | strucnej ntlttve, takze niekolky mi irtatni, jedno- 
Hohumd Janda a Vnrslar Vicék: rodinnt tlivyni slovont zobrazí plasticky situáciu, otvorí 
zivot cesky pekne lici Zafia PotlUpská; vír nám perspektívu do celélio tleja Arbesova 
a tej spolocenského zivota, svetlo i tóira, inluva je sucltá, jednodiicbá, lícenia jebo nie- 
ziar'né i piacim sa inibotajiíce zj ivy a obrazt kdy az do útiam rozpradené.



C. :i. 1870.] Orol, casopis pre zábavu a poucenio.

Ífalsí pckny, mnohosfubny zjav niiiiulého 
roku viilinic v „Povídkach z hör“ oil Aloisa 
Jirdsku. Sii to jednoduché obrazy najviac 
z chyziek ludu, dojcmnú vyjavy i nehlucny 
zivót tycli obyvatclov hör. Vicliine jieh pred 
sebou skutocnycli. citime jieh radosf i zial, 
viilime i td prirodu jednoduchymi, zivymi 
barvami pred zraky nám vykúzlemí, a vsetko 
to dojima mis, jako keby sme to sami bolt 
zazili, osoby, dvoice, hory i nivy tie nás 
prevádzajú sta starí zilálni. Jirásek je ceskym 
Scliaumbergom a ved I a Karol íny Svétlcj nij- 
vytecnejsim interpretom prustého ceského ludu.

Za tym ptita poznrnost nasu básnik „Vá- 
clava,“ stúpenec velikánov polskych, Antal 
Shrill'. Napísal a vydal prvy svoj román 
„Xidokonci'iiy obruz“, látku vyberúc si ticz 
z tolni poetickeho ale vo vásni a zlobe, hroz- 
ného Imin, a vvsperknjúe prvorodenea svojho 
bohatymi ilarmi dm ha mohutného, hlboko 

* niysliaceho. Sentencií, krásnych myslienok tu 
vskutku takii liojnost, ze sa niekdy zda, jako 
by nimi dielo bolo az prepluené. Román ten 
je prácou v miiohom obiadé, dokoualou a po 
tik skvelőm zaciatkn kazdv s dyclitivostou 
cakó ifalsie plodv tolni Indiatélio talentu, jako 
básnika uz diiviio znaaelio a ocenenélio.

A esti' jedon pozorovatel zabral sa do 
tycli pestnek nív i nízkydi diallipok a pii 
prvom zanoreni sa wniesol uz tóiké krásy, 
ze uznany hol jednoMa -ne za rnzhodnv novel- 
listieky talent, .le to neoceiiiteiny lit-eiárny 
historik l'ird. Schulz. S ojím ,Stanjni juhit mi 
z Domicile" vytvoril nam protiobraz ku zná- 
ro Inelej ..Rabiéke14 zlatej nasej Ncmcovej, 
krásnv, opravdivy, doj mily, tak ze kazdy po 
precítaní jeho vol i: „Yiac, len vine takveh.“ 

,.(isvedéená a zashi/ilá iimiam ierka ceská, 
páni Zofia Podlips/M vydala v nLibusi. maiiéi

Literatiíra a unienie.
„Slovenského Letopisu" pre historin. topó- chytanie moravskej drzavy. H. O smrti Svato- 

Sraliu. an haeologiu a ellmogratiu, ktory rediguje pluka II. 7. Morava a Slovensko po pádé Vel- 
a vyiláva pán Fr. V. Sas in ok v Skaliei, vysiel inoravy.) Túréi na Slovensku r. 1599. Köve 
i'oi'níkii III. susit 1. s nasleilujúeini nbsahom: Zámky. K jioctu Slovákov v l’horsku. Paniatkv 
Záliailiié dejejiisné otázky. (Í vod. 1. Kde bolo Mosta líroiht Vherského (1724). Z Uhorsko- 
si|ll" krátoi velkonioravskyeli2. Kde bolo sídlo Brodskej kroniky. Ccvbovnic listiny. K dejepisu 
sx Metboda a sutfraganov 'í 3. Synovia Svato-1 bradov (Lietava. Povazská Bystrica. Svaty Benedik. 
jiluUa 1. .|. Kde zaliynu! Mojniír II.V 5. Koz- Lykava. Ledniea. Diósgyőr. Sásov. Pápa. Seőany.

jzábavy a védeni!“ román „PHbiizni“, ktory 
vyniká peknou komposíciou, zdarilym lícením 
osób i jemnou krajinomalhou a patrí do sboru 
soeiálnych románov ceskych, ktoré najkrajsie 
vzdelávali Pfleger - Mo t avsky a prítomne V. 
Vicék.

Druhy román tejze spisovatelky, pod zá- 
lilavím „Nalzuvsky,“ bárs vyniká mnohymi 
reflexiami a sirokym psyehologickym lícením, 
je na prost o pochybeny v charakterist ike, ktorá 
je nedósledná a nejasná. Ticz dej je velmi 
chudobny a vyznamenáva sa ceskymi pravde- 
ncpodubnostmi.

J. J. Stunkovsky napísal román „ Vlastcn- 
I cove z Boudyv ktorom vylícil pamatnú 
peri odú dusevnieho znovuzrodenia národa 
ceského, prvy záblesk nového zitia v iiobelu- 
hor-kéj tm •. stredisko snáh umtdeckych v dré­
vén im divadlc na Váelavskom námeslí vl’rabe, 
„Ronda“ nazvanoin, tú prvú, milú idillickú 
dubu vlasteneov Thamov, Stuny ajinyeh. dobu 
to teresiánsku. Spisovatel pristúpil k spraco- 
vaniu perio Iv tej s pietou i dobrou snahou, 
ale célok predsa nénié uinelecky /aokrúhlc- 
nym, dost ebarakteiistiekym, vrclym a do 
blbky prepracovanym.

I mladv jedon básnik dramaticky, Ladislav 
Sfrou)>t:znit;ky, prispel k bohatému poctu laii- 
skych ceskych románov, dielom „Cavani,“ 
ktoré, az duehaplne kombinované a hladl.o 
prevedené, neeliutnou a bezcennou látkoti 
svojou nezo Ipovedá poziadavkom diel a ume- 
leckého.

Tym by sine buli poukazali tak na hlavnie 
plody na poli romanopiseetva ceského \ In ni 
urodené i zastaume sa budúcne u tycli, ktoi í 
maja svoje pósobiste na doskách, znaciacich 
zivót, svet: ob/reme si Músu dramaticku, 
zasvátenú chrámu Thalie. J. V.
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Orel, casopis pro zalwvu a poiicviiie.

blizsie poznanie sa, prero aj co najsnaznejsicSklabina. Zvolen. Iílatnica. Bojnice.) Vysadno li- 
stiny. Coborovské listiny. K dejepisn sneinov. In- 
ventaria. Zá vet in' listiny. Drobnosti. Vselico. — 
Ako vidno, je „Slovensky Letopis" nielen za­
jún.ivy svojint nbsahoin, ale nni verkli cenu i pie 
bistoriu Vhorska vöbec a Slovenska inenovite. 
Listiny, klóré sit v tomto sosite nverejnené a 
z ktorycli jasne vysvitá, ze slovenska mluva 
uzivana liola v tirade, v doinocli magmitskych a 
na liradoch, poclmdia z ciastky az z iá. a Hi. 
storoéia. My sine zajiste vetkou povdaciiosfou 
zaviazaní púim Sasinkovi, ze opüt dal sa do 
trtidnej, nainábavej a nákladnej právc vydávania 
„Slovenského Letopisu,“ a povinnosfuu sloven- 
'ki'lio obecenstva je vsemozne lie v tom pod- 
porovat liojnym predplácaním. l’redplatná vena 
obnasa na rely rok 9 zl.. pro chudobiiych in'itciov 
a ziakov 2 zl,

„Slovansky Almanaiv“ uz vyHel. Tlaceuy je 
u Mevbitaristov \o Viedni a k dostanin n vy- 
davateia Kadivoja Poznika vo Viedni (V11L, 
riorianigasse 171 za 1 zl. 60 kr. Str. 393. Na 
konci je obrázec slovanskej azbuky. Place uve- 
rejiiené sit v ruskej, maloniskej, ccskej. sloven- 

kvj. slovinskej, hnatskcj, srbskej a bulharskej 
I ti i, a v gozname predplatitelov zastúpeué sú 
\sctky slovvnské kraje. Poliaei i tu spávliali 
vari uz dediény hriech, ze sa ani v tomto visto 
litenirnoin podniku nesiiva-tnili. V slovenskoin 
oddiele májú básne: llviezdoslav. Oraicbinan, 
Jan t innák, M. Kümo, S. ii. llmbuii. Kolman 
liaiisell, ö. K. Tisovsky: poui nv clunky: Dr.lv. 
Hr. Zock a E. f P. Vo vseobecnosti mózme po- 
vedaf, ze slovensky oddiel smelo stavia <a ku 
hokti ostatnym. Oliladom soznamii predplatitefov 
dovolnjeine si v záujme samébo podniku po- 
namenat. ze duly by sa snád na bud lice veei 

tak usporiadat. aby ,Slovansky Alinanah" niöliol 
vykazat aspoii trikrát toiku iiredplatitclov. ac 
v tomto obiadé Slovensko jedno z prednejsich 
miest zaujima. — „Slovansky Almanah" je v eelku 
obsahu velice rozmanitélio a zajímavého a ako 
srdecne vitame bo sta novy radostny zjav na puli 
vzajomnosti národov slovanskyck a jick dusev- 
neho zivota, tak prajeme mu mnoko zdaru aj 
na budóce, presvedeeni siic. ze je to jedna 
z onveh praktickych ciest. na ktorych mozin; je

odporiicaine ho násinu slovenskeinu obecenstvu.

„Gränze“ slovanské si ovo. My to sice 
uz dávno vieme, ale nővé je to, ze to Nemei 
uznali. Dr: Heyersdorf uverejnil pod názvoin 
„Slavischc Streifen“ zaujímavé pojednávanie o 
tóm slove v casopise „Haitische Studien.“ „(ira- 
nica“ vyznamcnávalo ii stanch Slavianov pravi- 
dcluy ]iriamobran z dreva vystaveny s oslrymi 
kranami. (Starosiaviansky grany = anguliis. grany, 
krany == Kanten). Tieto rovin'' ciary braly sa 
potom v prenesenom smyslc slova jako liranice. 
deliace jedno űzetnie od druhélio, a slovo to 
preslo jako (Iraiiiz. Graintze, Graenze do nem- 
cinv. a vytislo gotbickc „marka" cclkom z lizitku. 
A tak sa má to to slovo pisát „Gränze“ a nie 
jako niektori chceli „Grenze.“

V Petrohrade vydáva sa vetky naueny slovnik 
pod názvom : „Russkyj encyklopedicky slovar“, 
ktory nezadlbo bude ukonceny. Velkolcpé foto 
dielo stoji 60 rublov. Pracujú na liom tie uaj- 
vvtecnejsie >pisu\ atciski sily ruskeko národa. 
Slaviansky oddiel redigujc Vladimir J. I.amansky. 
jehoz sainé menő uií je zárukon o vybornosti 
oddieln. Mt'd/i pocctnymi spisnvatefmi. ktori sa 
od rokov uz trudia na monumentálnon; tomto 
diele pripoiuinainc len nasledujiicicli: J. N. Hen:/.in, 
professor petroliradskoj university; N. A. Popov, 
jirofessor moskevskej university; P. P. Semenov; 
P. .1. I.ereh; A. K. Slankevic; A. N. Beketov 
(sliivny prirodo/pytec!; I,. E. Kirpivev; A. J. 
Mcndvliev atd.

Hoja Dund'a — gyöngye. Kto by ne/.nal 
sloven<kii pesniéku, este z prcdbistorii kyeli cias 
„Hója Dunda lmja, poslala mis krátovná, bója 
íiuinfa hója!” Dalej: „/.laté mosty stavati." — 
Madari / obee Tápé. klóvá je te ráz povodiiou 
zniéeuá, spievajú vraj túto pieseti takto:

„Mé küdott úrasszony'?
Haja gyöngye, gyöngye!
Aranyhidat csinálni
Haja gyöngye, gyöngye...“ atd.

0 i livilit povedia liánt ze smc íny naíu Diindu — 
od Madarov prevzali.

OH SA11; Pástién, llviezdoslav. — Orol selejskv. Historická povesf. (Pokracovanie. i Őrlőm 
tatranskym. Jankó Alexander. Tri kabanosky. Od Vajanskébo. /anyja. Román hásnii ky od Slovackého. 
Pokracovanie.,, Stary mládenec. Podáva Samu Samovic. (Dokoncenie.) - Zial junaka. Danika. Bohu- 

z.námy. VI kod lak. Satun Samovic. — Tak s klavírom akn bez neho. l’olvt. — Antbiopologické tivahy. 
alebo elmek uvazovany v jednote tela s diubom, so zvlástnym ubiadoin na jebo urcitelnosf kroz prirodii. 

Mladénm básnikovi. (Dokoncenie.) f I.isty z Idreh. J. V. - - Literatnra a unienie.

Predpláva mi u mlakcie a admiuistrai'ie v Túré. Sv. Martiné:
Velorocnt’ 4 zl., pnlrocne ~ zl. 10 kr. r. é. - „Orol“ vvebádza vo 12 sositocb, 4 barkót silnych, dna

poslvdnieho kazdébo mvsiiua na stvorke.

Tlacou knihtlaéiarskeho úcastinárskebo spolku v Tűre. Sv. Martine.


